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Beryn

B cydacHux ymMoBax iCHyBaHHSI CYCIUIBCTBA Ta KpaiHU MDKHApPOAHI 3B’SI3KH
CTalOTh NIPIOPUTETHUMH, TOMY BHBUEHHS Ta BHKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB
3a0e3Mevyl0ThCsl OCBITHIMH Mporpamamu. JlaHuii Kypc BUBYEHHS aHIJIIMCHKOT MOBH
IOpUJIMYHOT HANpPaBJICHOCTI CHOpPHUSE€ KOMYHIKATUBHIM MOBHIN KOMIIETEHCTHOCTI
3100yBaya BUINOI OCBITH.

MoBHa KOMIETEHTHICTh MaricTpa mpasa nepeadadyae BUKOPUCTAHHA HaBUYOK
MUCchMa 1 YWTAHHSA JUIS JOCHIJDKCHHS, HABUYaHHS, MUCICHHS 1 CIUIKYBaHHS B
aKaJeMiuHOMY cepenoBullli. BuBueHHs Kypcy «AHTIICbka MOBa 3a MpodeciiHuM
COpsAMYBaHHSM (MOBa CHEIaJbHOCTI)» Ma€ TMpPaKTUYHE CHPSMYBaHHS MO0
BIOCKOHAJIEHHS. CTYACHTaMU aHIJIOMOBHOI KOMYHIKAQTMBHOI KommeTeHTHocTi. Lle
3IIACHIOETHCS IIJISIXOM 1HTErpailii MOBJICHHEBUX yMiHb Ta MOBHUX 3HAaHb B paMKax
TEMaTUYHOI'O Ta CUTYaTUBHOI'O KOHTEKCTY.

Mertoro naHoro Kypcy nepeadadaeTbes 3aKpIlUTH Ta CUCTEMAaTH3yBaTH HAOyTi
3HaHHS, BJOCKOHAJIUTH MOBHI KOMIIETEHTHOCTI Ui 3/1HCHEHHS YCHOI Ta MUCHhMOBOI
KOMYHIKaI[ll aHTJAChKOI0 MOBOIO 3 BHUCOKHMM pIBHEM JIOTIYHOCTI Ta T'PaMOTHOCTI
MOBJICHHS, C()OPMYBATH JI0IaTKOBI YMIHHS Ta HABUYKHU 3/100yBava BUILO] OCBITH.

3MicT HaBYaHHS Tiepegdavyae coO0 03HAMOMIICHHS, BABUEHHSI Ta 3aKPITICHHS
3100yBauyaMu BUIIOi OCBITH aktyanbHuX TeM: Education (reading/writing); Work and
career (speaking); Individual and society (writing); OCHOBHI MpaBuUja MUCEMHOI
MOBJIEHHEBOT KyJbTypu (rpamatuka). Ilicist koxHOi TeMu mnepeadadyeHo po3iid
Consolidation (moTounmii KOHTPOJL). [loTOuHMI KOHTPONH BKIIOYAE B cebe
HIArOTOBKY — MpEe3€HTallld, BHUKOHAHHS NUCHMOBHUX 3aBJaHb Ta MPOXOHKEHHS
TE€CTYBaHHS 3 TPaMaTHKU 37100yBauyaMH BUIIOT OCBITH.

Jlanuii Kypc TakoX MICTUTH 3aBIaHHS JJII BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI poOoTH,
AKl TIOB’A3aHI 3 BMIHHSIM BHUKOPHCTOBYBAaTH (DaxoOBYy JIEKCHUKY 3a JOMOMOIOIO
BIJIMOBIIHUX TIpamMaTHYHUX KOHCTpYyKUid. Cepea TeM Uisi CaMOCTIHHOI POOOTH
BKiroueHo: European Commission for democracy through law (case law); European

Court of Human rights (case law).



[Tonanbiui 3aBAaHHA U1 M1JCYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HAHb Ta BMIHb CTYJICHTIB
nependavaloTbes JaHUM KypCOM 3 METOIO0 CUCTeMAaTH3allll Ta 3aKpirieHHs
JIEKCUYHOTO (haxoBOIro MaTepiany 37100yBauyaMH BUIIO1 OCBITH.

[Ticnst ycminiHOTO 3aBEPIICHHS IIHOTO KypCy 3700yBay BUIIO1 OCBITH Oyie
CTIPOMOKHUM:

YHOPSIAKOBYBATH 1H(OPMAIIiIO 3 pI3HUX (YaCTHH) TEKCTIB 3 METOK) BUKOHAHHS
CIICI[1aJIbHOTO 3aBJIaHHS,

MIEPEKOHIIMBO apTyMEHTYBATH BJIacHI TBEPIKCHHS;

dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTPATETi10, CAMOCTIHHO OOMPAIOYH TOPEUHY
JIEKCUKY Ta rPaMaTU4H1 KOHCTPYKIIIT;

nepeKIagaTi TeKCTU MTPaBOBOi TEMATHKHY;

BIJINOBI/IATH BUMOT'aM MOBHO1 OCBITH — piBeHb B2.
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IIJTAHU ITPAKTUYHUX 3AHATH

Tema 1 Education. (reading and writing)

[1in yac BUBYEHHS MeEpIIOi TeMH HEOOXITHO O3HAMOMUTHUCS 3 TEPEBAKHUMU
METO/IaMH, PABWIIAMH Ta MIPUHIIMIIAMH aKaJIeMIYHOTO YUTAHHS, K1 BUKJIaIal0ThCS B
AHTJIOMOBHUX YHIBEPCUTETaX, IMOSCHUTU SK KOPUCTYBAaTUCS LHUMH METOJIaMH, a
TaKkoXX SKI TpaBWIa Ta TPUHIUIM  aKaJeMIYHOTO YUTaHHS  HEOOX1JTHO
BUKOPHUCTOBYBATH IiJ] 4ac HaBYaHHA 3700yBauaMy BHILOI OCBITH 3 IMOAAJIBLIOO
MEePEBIPKOI0 PO3YMIHHS METOJIB aKaJeMIYHOTO YWTaHHS, a TaKOX MpaBWUI Ta
MPUHIUIIB aKaJIeMIYHOTO YUTAHHS, K1 BUKJIAJAIOTHCA NEPEBAXHO B aHTJIOMOBHUX
yHiBepcuteTrax. OOOB’SI3KOBE 3aKpIIJICHHS PO3YMIHHS LIMX METOMIB, MpaBWJ Ta
MPUHIUIIB aKaJIeMIYHOTO YATAHHS CTYCHTAMH.

[Ticns BUBYEHHS Ta 3aKpIIUICHHS MEpIIoi TeMHu 37400yBau BHUIOI OCBITH Oyje
CIIPOMOXHUHM CKJIACTU TUIaH POOOTH HAJ YUTAHHSM aKaJeMIdYHOTO TEKCTYy Ta
BIIOPSIIKOBYBATH 1H(OpMAIlII0 3 PI3HUX YAaCTUH a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOIO
BUKOHaHHs cremianbHux 3aBaanb (Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims);
Matching headings).

Takoxx 3100yBau BHUINOI OCBITH IMiJI YaC YUTAHHS 3MOKE BUKOPUCTOBYBATH
OCHOBHI METOJM aKaJeMIYHOTO YHTAHHS, SKI BHUKJIQJAIOThCS Ta MPAKTUKYIOTHCS
NepPeBaXHO B AHIJIOMOBHHMX YHIBEPCUTETaX, a TaKOX OMNHUPATHUCS HA BIAMOBIAHI
MpaBuja Ta TPUHIMIN aKaJEMIYHOTO YMTAHHS 3 METOI PO3YMIHHS OpPUTIHATBHUX

TEKCTIB.
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3ansatTsa Ne 1
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema Education (reading)

MeTa BUBYEHHSA
1. [TosicauT MeTonau, mpaBWia 1 TPUHIMON aKaJASMIYHOTO YHTAHHS, Kl
BUKJIQ/IAIOTHCS y OLIBIIOCTI aHTJIOMOBHUX YHIBEPCUTETAX.

Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticns 3ausTTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIPOMOKHU):
- CKJIACTH IJIaH pOOOTH HaJl YUTAHHSM aKaJIeMIYHOTO TEKCTY;
- YHOPSAKOBYBATH 1H(OPMAIIiIO 3 pI3HUX (YaCTHH) TEKCTIB 3 METOIO
BUKOHaHHs crenianbHoro 3apaanHs (Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims).

Jliteparypa
1. FOninenpka 1O.B., banmabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiickka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA 10 MDKHAPOJIHOTO ICIUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.
ITuTtanHA 3aHATTHA

1. Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims).

2. Sample reading paragraphs. p. 19 ckonupoBats C yueOHHKa

3ansatrsa No 2

dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE

Tema Education (reading)

Merta BUBYEHHS

1. HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH METO/IH, TIPaBUIIA 1 IPUHIIMITH aKaJeMIYHOTO YHTaHHS,
SIK1 BUKJIQJIAI0ThCS Y OIBIIOCTI aHTJIOMOBHUX YHIBEPCUTETAX.

Pe3yabTaT HABYAHHSA
[Ticnst 3aHsTTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOXKHUH):
- CKJIACTH TUIaH pOOOTH HAJ YUTAHHSM aKaJIEMIYHOTO TEKCTY;
- YHOPSAIKOBYBAaTH 1H(QOPMAIIIIO 3 PI3HUX (YACTUH) TEKCTIB 3 METOI BUKOHAHHS
cnetianbHOro 3aBaanHs (Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims).

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MPaKTUYHHM Kypc MIATOTOBKA A0 MIKHAPOJIHOIO ICHOUTY] : HaBYaAJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.
ITutanHa 3aHATTA

1. Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims).

2. Sample reading paragraphs. p. 19
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3ansarra Ne 3
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema Education (reading)
MeTta BUBYEHHA
1. [lepeBipuTy po3yMiHHS METOIB, IPABWJI 1 IPUHLIUIIIB aKaJeMIYHOTO YUTAHHS,
SIK1 BUKJIAJIAIOTHCS Y O1IIBIIIOCTI aHTJIOMOBHUX YHIBEPCUTETAX.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- CKJIACTH IUJIaH pOOOTH HaJl YUTAHHSM aKaJIeMIYHOTO TEKCTY;
- YIOPSIAKOBYBAaTH 1H(GOPMaIIiI0 3 Pi3HUX (YaCTHUH) TEKCTIB 3 METOK BUKOHAHHS
crnerianbHOTo 3aBnanHs (Matching headings).

Jliteparypa
1. FOninenpka 10.B., banmabyxa K.B., ba6iit O.1O., binooposa O.B. Amsrmiiicbka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA J0 MDKHAPOIHOTO ICOUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauyHui nocionuk. — Oxeca : ®enike, 2015. — 224 c.
ITurtaHHA 3aHATTH
1. Matching headings. p.20 ckonupoBaTh CeMILT aparp
2. Sample reading paragraphs.p. 21-22
3ansarts Ne 4
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema Education (reading)
Merta BUBYEHHS
1. 3aKpinuTU PO3yMIHHS METO[IB, MPABWII 1 MPUHIUIIB aKaJeMIYHOTO YUTAHHS,
SIK1 BUKJIQJIAI0ThCS Y O1IBIIIOCTI aHTJIOMOBHUX YHIBEPCUTETAX.
Pe3yabTaT HABYAHHSA
[Ticnst 3aHsATTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOKHUM):
- CKJIACTH TUIaH pOOOTH HAJ YUTAHHSM aKaJIEMIYHOTO TEKCTY;
- YHOPSAIKOBYBAaTH 1H(QOPMAIIIIO 3 PI3HUX (YACTUH) TEKCTIB 3 METOI BUKOHAHHS
cnerianbHoro 3aBaanHs (Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims; Matching
headings).

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MPAaKTUYHHA Kypc MIATOTOBKHA J0 MDKHAPOJIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.

IIuTanHA 3aHATTA
1. Matching headings. Predicting. Yes/No/Not Given (writer's claims).
2. Sample reading paragraphs. p. 24-25
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Tema 2 Education (writing)

Bupuaroun gpyry Ttemy Education (wtiting), QOpMyIOTbCSI HaBHUYKH
IUIaHYBaHHS Ta OpraHizamii CTPYKTypd IHUCBMOBOi (OPMHU TEKCTy, a TaKOX
BIJIIPALIbOBYIOTHCS. HAaBUYKM IUIAaHYBaHHS Ta (OPMYyBaHHS CTPYKTypU TEKCTY B
MUCHMOBIN (PopMi 3a BKA3aHOK TEMATHUKOIO.

[lim dYac BHUBYEHHS TEMH OOOB’S3KOBO BIAMNPAIILOBYIOTHCS HABUYKH
3B’sI3yBaHHA Ta OO0 ’€HAHHS EJIEMEHTIB TEKCTY 3a JOMOMOTOK MOBHHUX 3ac00iB
HAIMMCaHHs MOPIBHAJIBHUX Ta KOHTPAKTUBHUX 1JIed 3 MOJANBIIOI0 MEPEBIPKOI0 LUX
HAaBUYOK Y CTY/CHTIB.

[Ticist BUBYEHHS Ta 3aKpIIJICHHS IPYroi TeMu 3700yBayd BUIOI OCBITH 3MOXeE
NEPEKOHJIMBO apTryMEHTYBaTH BJIACHI TBEP/KEHHs; (OPMyBaTH KOMYHIKATHUBHY
CTpATEerilo, CaMOCTIITHO OOMparoyu JTOpEYHYy JIEKCUKY Ta T'paMaTU4YHl KOHCTPYKIIII.
Taxox 3BepTaeThCsl yBara Ha BiJIpaIfOBaHHS HABUYOK 3B’S3yBaHHS Ta 00’ €IHAHHSA
€JIEMEHTIB TEKCTy 3a JOMOMOTOI0 MOBHHMX 3aCcOOIB HAMHMCaHHS TOPIBHSUIBHUX Ta
KOHTPAKTUBHHX 1JICH.
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3ansarts Ne 5

dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE

Tema Education (writing)

MeTta BUBYEHHA
CdopmyBaTu HaBUUKM TUIaHYBaHHS 1 OpraHizaiii CTpyKTypH MUCbMOBOT (OpMH.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA

[Ticyist 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- NEPEKOHJIMBO APIYMEHTYBATH BJIACHI TBEPKEHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTeriro, CaMOCTIMHO oOOHparouu JAOpeUYHy
JIEKCUKY Ta IPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIi1

Jliteparypa
1. FOninenpka 10.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., binooposa O.B. Amsrmilicbka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA 10 MDKHAPOJIHOTO ICIUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToanyHui nocionuk. — Oxeca : ®enike, 2015. — 224 c.
IIuraHHsA 3aHATTS

General and specific statements. p.62

Comparing information. p.64

3ansarts Ne 6

dDopma 3aHATTH: NIPAKTUYHE

Tema Education (writing)

Mera BUBYEHHSA
BianpauoBaTy HaBUYKH IJIAHYBaHHS 1 OpraHizallii CTpyKTypH MHUCbMOBOI (POPMHU.
Pe3yabraTH HaBYaHHA

[Ticns 3aHsaTTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOKHU):
- NEPEKOHIIMBO apryMEHTYBATH BJIacHI TBEPIXKECHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTpPaTerilo, CAaMOCTIMHO OOHWpaouu TOpEeUHy
JIEKCUKY Ta IpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmilicbka
MOBa [MPAaKTHYHUWA KypC MIATOTOBKM JO MIXKHApPOJHOTO ICHOUTY| : HaBYaJbHO-

MeToauuHui nociouuk. — Oxeca : Penike, 2015. — 224 c.
ITurtanHa 3aHATTA

General and specific statements. p.62

Comparing information. p.64
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3ansarra Ne 7

®opMma 3aHATTA: IPAKTUYHE

Tema Education (writing)

MeTta BUBYEHHHA
CucremaTu3yBaTH HaBUYKH 3B’S3yBaHHA Ta O0’€HAHHS €JIIEMEHTIB TEKCTy 3a
J0TIOMOTOI0 MOBHHUX 3aC001B HAaITMCaHHS MOPIBHSIBHUX Ta KOHTPAKTUBHUX 171EH.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA

[Ticnst 3aHTTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- NEPEKOHIIMBO apryMEHTYBATH BJIACHI TBEP)KECHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTerito, CaMOCTIMHO oOOHpalouu JIOpeUYHy
JICKCUKY Ta IPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIi1

Jlitepatypa
1. FOninenpka 1O.B., banmabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmilickka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA JO0 MDKHAPOJIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToanyHui nocionuk. — Oxeca : ®enike, 2015. — 224 c.
IIuTaHHA 3aHATTA
Avoiding overgeneralization. p.68
Stating (developing) reasons. p.69
3ansatta Ne 8
®Dopma 3aHATTH: [TPAKTUYHE
Tema Education (writing)
Merta BUBYECHHSA
[lepeBipuTH HABUYKH 3B’SI3yBaHHS Ta 00’€IHAHHS €JIEMEHTIB TEKCTY 3a JOIMOMOIOIO
MOBHUX 3aC001B HAallMCAHHS MOPIBHSAJIBHUX Ta KOHTPAKTUBHUX 1JIEH.
Pe3yabTaT HABYAHHSA
[Ticnst 3aHsATTS 3700yBay BUIIOT OCBITH Oy/1i€ (CIIPOMOKHUK):
- MEPEKOHJIMBO APTYMEHTYBATU BJIACHI TBEPKCHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTpPATerilo, CAMOCTIMHO OOHWpaouu TOpEeUHy
JIEKCUKY Ta IPaMaTH4H1 KOHCTPYKIIIi

Jlitreparypa
1. FOminenpka FO.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MpPaKTUYHHA Kypc MIATOTOBKHA JO MIKHApPOJIHOIO ICHOUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : Penike, 2015. — 224 c.
ITuTanHa 3aHATTA

Phrases to intensify your own or others' opinions. p.70

Developing reasons. p.70

Read the Sample Test and analyse. p.129-143
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Tema 3 Consolidation (reading\writing)

[Tix yac BUBYEHHS TPETHOI TEMU HEOOXITHO HABUMUTHCS Y3arajbHIOBATH €TaIld
CKJIaZlaHHS THUCHMOBOi (OPMHU Ta  MOTHUBYBATH PO3BUTOK yMIHb Ta HaBHYOK
MACbMOBOI (JOPMHU, @ TAKOX BJOCKOHAJIUTH HABHUYKHU SK 3 YUTAHHSA aKaJEMIYHOTO
TEKCTy, TaK U 3 HalMUCaHHSA MUCbMOBOi (hopMmu. B mojganeiiomy 3100yBavyam BHIIOi
OCBITH PEKOMEHJY€EThCS y3arajJlbHUTH 3HAHHS 13 YMTAHHS aKaJIEeMIYHOTO TEKCTY, B
TOMY YHUCJI1 HAaBYUTHCS MOTHUBYBAaTH ceOe€ sl pO3BUTKY BJIIACHMX HABUYOK YUTAHHS,
HE 3YNMUHAIOYNCH Ha IEBHUX JOCITHEHHSIX CTY/ICHTIB.

BuBuaroun Ttemy «Consolidation», QopmyroTbcs BMIHHA Ta  HaBUYKH
MMCHbMOBOI (DOPMU, BIOCKOHAIOIOTHCS HABUYKH 3 YUTAHHS aKaJEMIYHOTO TEKCTY Ta 3
HanmvMcaHHd TUChMOBOI  gopmu. OOOB’S3KOBO  BIAMPAIbOBYIOTHCS —~ HABUYKH
y3araJIbHCHHS €TalliB CKJIaJaHHS TUCHhMOBOI (OPMU Ta MOTHUBYBAaHHS PO3BUTKY
HAaBHYOK YUTAHHS y CTYACHTIB.

[licrist BUBYEHHS Ta 3aKPIIUICHHS TPETHOI TeMU 3700yBay BUILOI OCBITH Oyje
CIIPOMOHUYM TEPEKOHJIMBO AapryMEHTYBAaTH BIACHI TBEP/DKEHHsA, (HOpMyBaTu
KOMYHIKaTUBHY CTpAaTerito, CaMOCTIHHO oOuparouud JOpedyHy JIEKCHKYy Ta
BUKOPUCTOBYIOYHM TPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIii.
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3angarrsa Ne 9
dopMa 3aHATTS: IPAKTUYHE

Tema Consolidation (reading\writing).
MeTta BUBYEHHA
VY3araibHUTH 3HAHHS €TaIiB CKJIaJaHHs TUChbMOBOI (DOPMHU.
Pe3yabTaTH HABYaHHS
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- TIEPEKOHJIMBO apTyMEHTYBATH BJIacHI TBEPIKCHHS;
- dopMyBaTH KOMYHIKaTHBHY CTpaTerito, CaMOCTIMHO oOuparouu JOpeUHYy
JIEKCUKY Ta IPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIi1

Jliteparypa
1. FOninenpka FO.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MpPaKTUYHUM Kypc MIATOTOBKHA JO MDKHAPOJIHOIO ICHOUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : Penike, 2015. — 224 c.
IIuTanus 3aHATTH
Write a paragraph. p.67

3anstra Ne 10
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema Consolidation (reading\writing).
Mera BUBYEHHSA
MoTHuBYBaTH PO3BUTOK YMiHb Ta HABUYOK HAMCAHHS MTUCEMOBO1 (DOPMH.
Pe3yiabraTn HaBYaHHA
[Ticnst 3aHATTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/i€ (CIPOMOKHUM):
- MEPEKOHJIMBO apIYMEHTYBATH BIIACHI TBEPKCHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTpPATerilo, CAMOCTIMHO OOHWpalouud TOpEeUHy
JIEKCUKY Ta IPaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6pora O.B. Amnrmilicbka
MOBa [MpPAaKTUYHUA Kypc MIATOTOBKHA JO MIKHAPOJIHOIO ICHOUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.
IIuTanus 3aHATTA
Write a paragraph. p.71

BIOCKOHAIMTH HABUYKM YHTAHHS aKaJEMIYHOTO TEKCTY\HAITMCAaHHS MHChMOBOT
bopmu.
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3adgarrsa Ne 11
dopMa 3aHATTS: IPAKTUYHE

Tema Consolidation (reading\writing).
MeTta BUBYEHHA

VY3aranbHUTH 3HAHHS 13 YUTAHHS aKaJIEMIYHOTO TEKCTY.

Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- NEPEKOHJIMBO ApPIrYMEHTYBATH BJIACHI TBEPKEHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTeriro, CaMOCTIMHO oOOuparouud JAOpeUYHy
JICKCUKY Ta IPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIi1

Jliteparypa
1. FOninenpka 1O.B., banmabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmilickka
MOBa [MpPaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA JO0 MDKHAPOJIHOTO ICIUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToanyHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.
IIuTanus 3aHATTA

Write a paragraph. p.67/ p.71

3anaTTsa Ne 12
Dopma 3aHATTH: IPAKTUYHE

Tema Consolidation (reading\writing).
Mera BUBYCHHSA
MoTuBYyBaTH PO3BUTOK HABUYOK YMUTAHHS aKaJEeMIYHOTO TEKCTY.
Pe3yabraTH HaBYaHHSA
[Ticnst 3aHsTTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1i€ (CIIPOMOKHU):
- NEPEKOHIMBO APIYMEHTYBATH BJIACHI TBEPKEHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTeriro, CaMOCTIMHO oOOWparouu JAOpEeUYHYy
JIEKCUKY Ta IpaMaTH4H1 KOHCTPYKIIi

Jlitreparypa
1. FOmnenpka F0.B., banabyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiickka
MOBa [MPaKTUYHHM KypC MIATOTOBKUA JO0 MDKHApPOJIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.
IIuTanus 3aHATTA

Write a paragraph. p.67/ p.71
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Tema 4 OCHOBHI nNpaBWJIa MUCEMHOI MOBJIEHHEBOI KYJbTYPH (IPaAaMaTHKA).

[1lix yac BUBYEHHS Y€TBEPTOi TEMU HEOOXIAHO 3aKPIMHUTHU Ta CUCTEMATU3yBaTH
HaOyTi 3HAHHA 3 TPaMaTUKHU AHTIIHCHKOT MOBU. OCOOMMBHIA aKIEHT CTABUTHCS Ha
MOSICHEHH1, BUBYEHHI, a TAKOXX MOBTOPEHHI HACTYITHUX I'PaMaTUYHUX TEM:

Yotupu rpynu 4aciB J1€CIoBa.

JiecnoBo: oco0oBi Ta 6€30c000B1 popmu. Moj1albHI JIi€CIIOBA.
AKTUBHUM Ta ITACUBHUM CTAH J1E€CIIOBA.

HakazoBuii 1 ymMOBHuUI crioci0 AiecioBa.

HakazoBuii 1 ymMOBHuUI crioci0 AiecioBa.

o0k whE

[Ipocti peyenns: mpsimuit mopsnok ciiB. [aBepcis. [lutanpHi peueHHS.

B mopanpmomy 3100yBauaM BHINOI OCBITH PEKOMEHAYETHCS y3arajibHUTH
3HAHHS 13 TPAaMaTUKH aHIIIMChKOT MOBH, B TOMY YHCJII HABUUTHUCS MOTHUBYBATH cebe
JUTsL TIOJIOJIAHHST IPOTAJIMH B 3HAHHSX IPaMaTHUKUA Ta PO3BMBATH BJIACHI HaBUYKH, HE
3YNUHSIIOYNCH HA TIEBHUX JIOCSTHEHHSX.

Busuatoun teMy «OCHOBHI NpaBWJIa NMHUCEMHOI MOBJICHHEBOI KYJbTYPH»,
(GOopMyIOTbCSI BMIHHSI Ta HaBMYKM BHUKOPHUCTAHHS TpaMaTHKH, BIIMPalbOBYIOTHCS
3100yTi BMIHHS.

[Ticnss BUBYEHHS Ta 3aKpIIJICHHS Ii€i TeMU 3100yBad BUIIOI OCBITH OyIe
CIPOMOXHHUI TEpPEKOHJIUBO AapryMEHTYBAaTH BJACHI TBEPJKEHHS, (OpMyBaTu
KOMYHIKaTUBHY  CTpaTerilo, CaMOCTIHHO oOuparoud JOpeYHy JIEKCUKY Ta
BUKOPUCTOBYIOUYM I'PaMaTUYH1 KOHCTPYKIIii.
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3anstra Ne 13
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema
OcHOBHI ITpaBuJjIa MUCEMHOI MOBJIEHHEBOI KyJIbTYpH (TpaMaTuKa).
MeTta BUBYEHHHA
3aKkpinuTy Ta CUCTEMAaTU3yBaTH HAOyT1 3HAHHS 3 TPAMATUKH aHTJIIMCHKOI MOBH.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticns 3ausaTTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOKHUK):
- ¢opmyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpAaTeriro, CaMOCTIHO OOWpardu JOpEuHi
rpamMaTU4yH1 KOHCTPYKITIT
Jlitreparypa
1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
2. https://www.native-english.ru/grammar
3. Diagnostic test
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en
IIurtaHHA 3aHATTH
YoT1upu rpynu 4aciB J11€CI0BA.

3ansrts Ne 14
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema
OcHOBHI IpaBuUJia MMCEMHOT MOBJIEHHEBOI KYJIbTYpH (TpaMaTHKa).
MeTa BUBYEHHS
3aKpinuTH Ta CUCTEMAaTH3yBaTH HAOYTI 3HAHHS 3 TPAMATUKHU aHTJI1ACHKOI MOBH.
PesyabTaTH HABYAHHSA
[Ticnst 3aHsATTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOKHU):
- (QopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpAaTeril0, CaMOCTIHHO OOWpauu JOpeUHI
rpaMaTHyYHi KOHCTPYKITIT
Jlitreparypa
1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
2. https://www.native-english.ru/grammar
3. Diagnostic test
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en
IIuTaHHsA 3aHATTS

JiecnoBo: oco0oBi Ta 6€30c000B1 hopMH.
MopaneH1 q1€CIOBA.
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3ansarta Ne 15
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema
OcHOBHI TTpaBUJjIa MICEMHOI MOBJICHHEBOI KYJIbTYpH (TpaMaTuKa).
MeTta BUBYEHHA
3aKkpinuTy Ta CUCTEMaTU3yBaTH HAOyTi 3HAHHS 3 TPAMAaTUKH aHTIIHCHKOI MOBH.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- ¢opmyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpAaTerifo, CaMOCTIHO OOMpardu JOpEuHi
rpamMaTU4yH1 KOHCTPYKITIT
Jliteparypa
1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
2. Diagnostic test
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en
IIuTtanHA 3aHATTH
AXTUBHUU\ITACUBHUI CTaH Ji€CIIOBA.
HaxkaszoBuii 1 yMOBHHUI criociO AiecoBa.

3ansarts Ne 16
dDopma 3aHATTH: IPAKTUYHE
Tema
OcHOBHI IpaBuUJia MMCEMHOT MOBJICHHEBOI KYJbTYpH (TpaMaTHKa).

Mera BUBYECHHSA

3aKkpinuTy Ta CUCTEMaTU3yBaTH HAOyT1 3HAHHS 3 TPAaMAaTUKH aHTJIIHCHKOI MOBH.
Pe3yabTaTH HaBYaHHSA
[Ticis 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHHMMA ):
- (QopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpAaTE€ril0, CAMOCTIHHO OOHMpaouu JOpEyHI
rpaMaTHyYH1 KOHCTPYKIIIi
Jlitreparypa

1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
2. Diagnostic test
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en

[IuTaHHs 3aHATTS
HaxkazoBuii 1 yMoBHHUI cIOCiO J1i€CiiOBA.
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3adarrsa Ne 17
dopwma 3aHATTS: IPAKTUIHE

Tema
OCHOBHI ITpaBUJIa MMCbMOBOI MOBJICHHEBOI KYJIbTYypH (TpaMaTHKA)

MeTta BUBYEHHA
3aKpinUTH Ta CUCTEMATU3yBaTU HaOyTI 3HAHHA 3 TPaMaTUKU aHTJI1HCHKOT MOBH.
Pe3yabTaTu HABYAHHSA
[Ticnist 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- (QopMyBaTH KOMYHIKAQTUBHY CTpAaTeril0, CaMOCTIHHO OOWpawuu JTOpeyHi
rpaMaTU4Hi KOHCTPYKIIii
Jlitepatypa
1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
2. https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en
ITurtanHA 3aHATTH
[IpocTi peueHHs: mpsMuil TOpAIOK ciaiB. [HBepcCis.
[TutanbH1 pedeHHs.
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Tema 5 Work and career (speaking).

[linm wac BUBYEHHS M’ATOI TeMU HEOOXITHO O3HAWMOMHUTHCS 13 OpPTaHI3aIli€l0
CTPYKTYpH MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI, CKJIQJaHHAM IUIaHY IPE3EHTalli 32 TEeMOIO
Work and career. Takokx Ha NOpakTHYHHX 3aHATTSIX HEOOXiTHO OOOBS3KOBO
CUCTEMATU3YyBaTU Ta  BIAOpaLIOBaTH  HAaBUYKM  OpraHizauii  CTPYKTYypH
MOHOJIOTTYHOTO MOBJIeHHS. KoxkeH 3100yBay BHUIIOT OCBITH MOBUHEH BiIIpaIloBaTH
BiJIOBIAHMI JIEKCUUHUIN MaTtepian 3a Temoro Work and career 3 MeTor akKTHBHOTO
BUKOPUCTAHHA JICKCUYHUX OJIMHULb TiJ 4ac (popMyBaHHS Ta MIATOTOBKH BIACHOI
npe3eHTalii Ha Temy: Pobora Ta kap’epa.

[licns o3HallOMIIEHHs, BUBYEHHSI Ta BIANpPAIIOBaHHS OpraHi3allii CTPYKTYypH
MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHSI TIPOBOJIUTHCS O0OB’SI3KOBO TEepeBipKa 3700yBayiB BUIIO1
OCBITH II0JI0 OTPUMAHHS HABUYOK Ta BMiHb 3 OpraHi3ailii CTPYKTYpHU MOHOJIOTTYHOTO
MOBJICHHS.

Busuaroun temy Work and career (speaking), y cryumeHTiB (GopMyrOThCs
HaBUYKU OpTraHizaimii CTPYKTypH MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS, a TaKOX BMIHHS
MPOBOAMTU BIACHY MpPE3EHTAIlll0 3 KOHKPETHOI TeMH 3aBISKH OOTOBOPEHHIO Ta
3aKpIMJICHHIO Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX.

[Ticns BUBYEHHsI Ta 3aKpiIIEHHS I'SATOT TeMHU 37100yBay BHUIOI OCBITH OyJe
CIPOMOKHUHM CKJIACTH IUJIaH, CTPYKTYpY Ta 3MICT mpe3eHTauii Ha teMmy Work and
career, oOpaTu BIANOBIAHUI (hopMaT mpe3eHTallli Ta MPOBECTU BJIACHY MPE3EHTALIO,
BUKOPUCTOBYIOUM JOpPEYHY JIEKCHUKY Ta TpaMaTU4HI KOHCTPYKIi. 3 BMIHHSIMHU
BUKOPHCTOBYBaTH BHBYEHY JIEKCHKY Ta TpaMaTHKy, 3100yBau Oyjae MEpeKOHIMBO
apryMEHTyBaTH BJAacHI TBEPIKEHHSA, (OpPMYyBaTH KOMYHIKATUBHY CTpPATErii0 Ta
CaMOCTIHO OOupaTH JEKCUYHI OJUHUII Ta TpaMaTHYHI KOHCTPYKIN I BIACHUX
BUCJIOBIIIOBAHb.
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3ansarts No 18
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema Work and career (speaking).
MeTta BUBYEHHA
O3HalloOMHUTH 13 OpraHi3aui€0 CTPYKTypHd MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS, CKJIACTH IUIaH
npe3eHTaiii Ha Temy Work and career.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticns 3aHsTTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOKHUK):
- IEPEKOHJIMBO apTyMEHTYBATH BJIACHI TBEPIKEHHS;
- (hopMyBaTH KOMYHIKaTHBHY CTPATETrii0, CAMOCTIHHO OOUpaIOUM JOPEUHY JICKCUKY
Ta rpaMaTU4YH1 KOHCTPYKITIi

Jliteparypa
1. FOninenpka 10.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmilickka
MOBa [MPAaKTUYHHA Kypc MIATOTOBKHA 10 MDKHAPOJIHOTO ICIUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocioHuk. — Oxeca : Denike, 2015. — 224 c.
IIuTanns 3aHATTA

The structure of presentation

Identifying topic sentences

Topic vocabulary p.159-161

3anstra Ne 19
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema Work and career (speaking).
MeTta BUBYEHHS
Cucrematn3yBaTd HABMYKHM Oprasizaiii CTPYKTypH MOHOJOTIYHOTO MOBJICHHS,
BIJINMPAIFOBATH BIJMIOBIIHUM JICKCUUHUN MaTepian Ha Temy Work and career.
Pe3yabTaTH HaBYaHHSA
[Ticist 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHHMM ):
- IEPEKOHJINBO apTYMEHTYBATH BJIACHI TBEPIKEHHS;
- (hopMyBaTH KOMYHIKAaTHUBHY CTPATETii0, CAMOCTIHHO OOHpaIOuM JOPEUHY JICKCUKY
Ta rpaMaTH4YHi KOHCTPYKIIi

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MPAaKTUYHHM Kypc MIATOTOBKU JO0 MDKHAPOJIHOTO ICIUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToanuHui nocionuk. — Oxeca : Penike, 2015. — 224 c.
IIuTaHHsa 3aHATTS
Identifying topic sentences
Topic vocabulary p.159-161
Describe your ideal job
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3ansarta Ne 20

dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE

Tema Work and career (speaking).

MeTta BUBYEHHA
BinmpamtoBatu HaBHUKM ~OpraHizaiii CTPYKTypd MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS,
BIJIMIPAITIOBATH BIJMOBITHUH JISKCUIHUM MaTepian Ha Temy Work and career.
Pe3ynbTaTn HaBYaHHA

[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- IEPEKOHJIMBO apTyMEHTYBATH BJIACHI TBEPIKEHHS;
- (hopMyBaTH KOMYHIKAaTHBHY CTPATETrii0, CAMOCTIHHO OOHpaIOuM JOPEUHY JICKCUKY
Ta TpaMaTH4YH1 KOHCTPYKIIIi

Jlitepatypa
1. FOninenpka 1O.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiickka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA JO0 MDKHAPOIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauyHui nocionuk. — Oxeca : ®enike, 2015. — 224 c.
IIuTanHs 3aHATTA

Identifying topic sentences

Topic vocabulary p.159-161

Describe your ideal job

3ansatts Ne 21

Dopma 3aHATTH: IPAKTUYHE

Tema Work and career (speaking).

Mera BUBYEHHSA
[linroryBatu npe3enrauito Ha Temy Work and career.
Pe3yiabraTu HAaBYaHHSA

[Ticnst 3aHATTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/i€ (CIPOMOXKHUM):
- IEPEKOHJINBO apTyMEHTYBATH BJIACHI TBEPIXKEHHS;
- (popMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpPATETil0, CAMOCTIMHO OOMparO4M JIOPEUYHY JIEKCHKY
Ta rpaMaTU4YH1 KOHCTPYKIi

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiilicbka
MOBa [MPaKTUYHHA KypC MIATOTOBKUA JO MDKHAPOJIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHuii nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.

IIuTaHHA 3aHATTA
[TpesenTarist Ha Temy « Work and career» (popmar, ctpyktypa)
Oo6rosopenns (1).
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3adarrsa Ne 22
dopMa 3aHATTS: IPAKTUYHE

Tema Work and career (speaking).
MeTta BUBYEHHA
[lepeBipUTH HAaBUYKHU OpraHi3allii CTpyKTYpHd MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS.
Pe3yabTaTu HABYaAHHSA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- IEPEKOHJIMBO apTyMEHTYBATH BJIACHI TBEPIKEHHS;
- (hopMyBaTH KOMYHIKaTHUBHY CTpaTerii0, CAMOCTIHHO OOMpPAIOYH JOPEUYHY JIEKCUKY
Ta TpaMaTH4H1 KOHCTPYKIIIi

JlitepaTypa
1. FOninenpka 10.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiickka
MOBa [MpPaKTUYHUM Kypc MIATOTOBKHA JO MIKHAPOJIHOIO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauyHui nocionuk. — Oxeca : ®enike, 2015. — 224 c.
ITuTtaHHA 3aHATTH

[Ipesenraris Ha Temy Work and career (dhopmar, cTpykTypa, 3MicCT).

Oo6roBopenHs (2).
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Tema 6 Individual and society (writing).

[lix yac BUBYEHHS 1IOCTOT TEMH HEOOXITHO CPOPMYBATH HABUYKU BIKMBAHHS
CNIB-3B'I30K TpU HANMCaHHI MHCbMOBOI (opMmH, a Takok iX BiAmpamroBatu. Ha
MPAKTUYHUX 3aHATTAX aKIEHTYETHCS yBara mioj0 GopMyBaHHs HAaBUYOK IJIAHYBAHHS
Ta oprasizaiii gpopmary nucrMoBoi Gpopmu. KoxeHn 3100yBay BUIIOT OCBITU MOBUHEH
OBOJIOJIITM HaBHYKAMHU IUJIJaHyBaHHS Ta opraHizaiii d¢opmaTry ece, a TaKoxX
BJIOCKOHAJIUTH 1CHYIOUH HaBUUKH.

Busuaroun Temy Individual and society (writing), y cTyaeHTiB (popMyrOThCS
HAaBUYKW IUTaHYyBaHHS Ta opraizauii ¢opmary ece, a TaKOX BIOCKOHATIOETHCS
BMIHHS HaIllMCaTH €Ce 3a 33JJaHOI0 TEMATUKOIO.

[Ticnst BUBUEHHS Ta 3aKPIIUICHHS MIOCTOI TEMH 3700yBad BHUIOI OCBITH OyJe
CIIPOMOXHUN (OpMyBaTH KOMYHIKAaTUBHY CTpaTEritl0 Ta CAMOCTIMHO  oOupaTu
nekcuuHi omuamii 3a temoro Individual and society (writing) Tta rpamartuuHi
KOHCTPYKIIii, a TaKoXX TEepEeKOHJIMBO apryMEHTYBAaTH BJIACHI TBEP/UKCHHS 3a
JI0TIOMOT'OI0 BUBUEHOI JIEKCUKHU Ta TPAMATUKH.
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3ansarra Ne 23
dopma 3aHATTA. IPAKTUYHE
Tema
Individual and society (writing).
MeTta BUBYEHHA
CdopmyBaTy HaBUUKHU BXKUBAHHS CII1B-3B'SI30K MIPH HANlMCaHHI1 MMCbMOBOT (hOpMHU.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTeriro, CaMOCTIMHO oOOHparouu JIOpeUYHy
JIEKCUKY Ta I'paMaTU4YH1 KOHCTPYKIIi.

Jliteparypa
1. FOninenpka 1O.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmilickka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA JO0 MDKHAPOJIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : Penike, 2015. — 224 c.
IIuTanHs 3aHATTA

Word order. p.119

Linking using with.p. 121

3anstra Ne 24
Dopma 3aHATTH: IPAKTUYHE
Tema
Individual and society (writing).
Mera BUBYEHHSA
BignpairroBaT HABUYKH B)KHMBAHHS CJIIB-3B'SI30K IIPH HAITMCAHHI TUCHMOBOI (hOpMHU.
Pe3yabTaTH HaBYaHHS
[Ticnst 3aHATTS 3700yBay BUIOT OCBITH Oy/1€ (CIIPOMOKHUM):
. bopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTpaTerito, CAaMOCTIMHO OOHMpalouud JTOpEeUHy
JIEKCUKY Ta rpaMaTHU4Hi KOHCTPYKLIII.

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MPAaKTHYHUNA KypC MIATOTOBKH JO MIXHAPOJHOTO ICOHUTY| : HaBYaJbHO-

MeToanuHuii nociouuk. — Opxeca : Penike, 2015. — 224 c.

IIuraHHsa 3aHATTS
Word order. p.119
Linking using with.p. 121
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3ansatra Ne 25
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema
Individual and society (writing).

MeTta BUBYEHHA

CdopmyBaTy HaBUUKM TUIaHYyBaHHS Ta opraHizailii opMaty nmucbMoBOi GOpMHU.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA

[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
MEPEKOHJIMBO APIYMEHTYBATH BJIACHI TBEPHKEHHS.

Jlitreparypa
1. FOninenpka 1O.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., binooposa O.B. Amsrmilicbka
MOBa [MPAKTUYHUN KypC MIATOTOBKH A0 MIKHAPOIHOTO ICIHUTY| : HaBYaJbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : @enike, 2015. — 224 c.
IIuraHHda 3aHATTS

Paragraph structure. p.123

Relevant and irrelevant information. p.124

3ansarts Ne 26
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema
Individual and society (writing).
MeTa BUBYEHHS
BrockonanuTy HaBUYKY TIJIaHYBaHHS Ta opraHizailii ¢popmary ece.
HanucaTu ece 3a 3a1aHOI0 TEMaTUKOIO.
Pe3yabTaTH HAaBYaHHS
[Ticis 3aHgTTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHHMMA):
- dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTpaTerilo, CAaMOCTIMHO OOWpalouu TOpEeUHy
JIEKCHKY Ta FpaMaTH4Hi KOHCTPYKIIIT,
MIEPEKOHIMBO apTYMEHTYBATH BJIACHI TBEPHKCHHS.

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MPAaKTHYHUNA KypC MIATOTOBKH JO MIXHAPOJHOTO ICOUTY| : HaBYaJbHO-

MeToanuHuii nocionuk. — Opxeca : Penike, 2015. — 224 c.
ITuTtanHa 3aHATTA
Paragraph writing. p.126
General statement — reason why this statement is true — example. p.127
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Tema 7 OCHOBHI IpaBWjIa MMCbMOBOI MOBJIEHHEBOI KYJIbTYPH (IPaMaTHKA)

[Tin gac BUBYEHHSI CbOMOI TEMH HEOOXIHO 3aKpIlUTH Ta CHUCTEMATH3yBaTH
HaOyTi 3HAHHA 3 TPaMaTUKU AHTIIHCHKOT MOBU. OCOOMMBHIA aKIEHT CTABUTHCS Ha
MOSICHEHH1, BUBYEHHI, a TAKOXX MOBTOPEHHI HACTYITHUX I'PaMaTUYHUX TEM:

1. CxnagHi1 pedeHHs: CKIQJHOCYPS/IHI Ta CKIaHOMIAPSIAHI.
2 YMOBHI pedeHHS.

3. [Ipsima 1 HEpsiMa MOBA.

4 V3roKkeHHs 4acis.

B nopanpmomy 3100yBauaM BHINOI OCBITH PEKOMEHAYETHCS y3arajibHUTH
3HAHHS 13 TPAaMaTUKH aHTJIMCHKOI MOBH, B TOMY YHCJII HABUUTHUCS MOTHUBYBATH cebOe
JUTSI TIOJTOJTAHHSI TIPOTAIMH B 3HAHHSIX TPaMaTUKUA Ta PO3BUBATH BIACHI HAaBUYKH, HE
3YNUHSIIOYUCH HA TIEBHUX JIOCSTHEHHSX.

Busuaroun teMy «OCHOBHI mpaBH/Ia MHUCEMHOI MOBJICHHEBOI KYJIbTYpPH»,
(GOpMYIOThCS BMIHHS Ta HaBUYKH BUKOPUCTaHHS TpaMaTHKH, BiIMPaIlbOBYIOTHCS
3100yTi BMIHHS, 3aKPITUIIOIOTHCS 3HAHHS 3 BIAMOBITHUX TPAMAaTUYHUX TEM.

[Ticns BUBYEHHS Ta 3aKpIMJICHHS Ii€i TeMH 3100yBad BWINOiI OCBITH Oyne
CIIPOMOXXHUHN TEPEKOHJIMBO AapryMEHTYBAaTH BIACHI TBEP/DKEHHsA, ¢GopMyBaTu
KOMYHIKaTUBHY CTpATerio, CaMOCTIHHO oOuparouyd JOpe4yHy JIEKCHKYy Ta
BUKOPUCTOBYIOUYHM I'PaMaTUYH1 KOHCTPYKIIIi.
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3agarta Ne 27

dopMma 3aHATTSA: IPAKTUUHE
Tema
OcHOBHI npaBujIa MUCbMOBOT MOBJIEHHEBOI KYJIbTYpH (IpaMaTHKa)
MeTta BUBYEHHHA
3aKpinUTU Ta CUCTEMaTU3yBaTH HaOyTl 3HAHHS 3 TPAaMaTHKHU aHTJI1IChKOT MOBH.
Pe3yabTaTi HABYAHHSA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- ¢opmyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpAaTerito, CaMOCTIMHO OOWparo4Yu JOpEyHi
rpaMaTU4Hi KOHCTPYKIIii
Jliteparypa
1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
IIuTaHHA 3aHATTA

CkrnazH1 pedeHHs: CKIaAHOCYPSJIHI Ta CKIaHOTIAPSIIHI.
YMOBHI pedeHHs.

3anaTTsa Ne 28
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema
OcHOBHI ITpaBuJIa NMCbMOBOI MOBJICHHEBOI KYJIbTYpHU (IpaMaTHKa)
Mera BUBYEHHSA
3aKpinuTH Ta CUCTEMAaTU3yBaTU HAOYTI 3HAHHS 3 TPAMATUKYU aHTJI1HCHKOI MOBH.

Pe3yabTaTH HAaBYaHHS
[Ticist 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHHM ):
- (QopMyBaTM KOMYHIKaTUBHY CTpAaTE€ril0, CAMOCTIMHO OOHMpaoud JOpEyHI
rpaMaTHyYH1 KOHCTPYKIIIi
Jlitreparypa
1. Malcolm, Man : Grammar and Vocabulary : Exam skills / M. Malcolm. —
Macmillan Publishers Lt., 2006. — 224 c.
IIuTaHHsA 3aHATTS
[Ipsima 1 HEmpsima MOBa.
V3romkeHHs YaciBb.
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Tema 8 Consolidation (reading\writing).

[ix yac BUBYEHHS BOCHMOI TEMH HEOOX1AHO BAOCKOHAIUTH HABUYKH YUTAHHS
aKaJeMIYHOTO TEKCTy, a TaKOXX BJIOCKOHAJIWTU HABUYKM HAMMCAaHHS MUCHMOBOI
¢dbopMH, MOTUBYBATH PO3BUTOK YMIHb Ta HABUYOK MUCHEMOBOI (pOpMH.

B mnopanbmomy  3700yBauaM BHINOI OCBITH PEKOMEHIYETHCS HABUUTUCSA
MOTHBYBATHU ce0€ /111 PO3BUTKY BJIACHUX HAaBMUYOK YMTAHHA Ta MUCBMOBOI OpMH, HE
3YNUHSIOYUCH HA MEBHUX JOCATHEHHSX. TaKOX 1€ CTOCYEThCS 3HaHb 3 JIEKCUKU Ta
rpaMaTUK{, OCKUIbKM BHUKOPHUCTaHHS JIOPEYHOI JIEKCUKM Ta  MPaBUIbHUX
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKLIN JIMIIE MiABHILYIOTh PIBEHb 3HAHb 3 AHIIMCHKOI MOBH
KOXKHOTO 3/100yBaya BUIIOI OCBITH.

BuBuatoun  temy  «Consolidation», Ha  NOpPaKTUYHHUX  3AHATTAX
BIOCKOHAJIOIOTHCS HAaBUUKH 3 YUTAHHS AaKaJeMIYHOTO TEKCTy Ta 3 HAalHMCaHHS
nucbMoBOi opmu. OOOB’A3KOBO BIANPALILOBYIOTHCSI HABUYKHM y3arajJbHEHHsI €TalliB
CKJIaJIaHHsA THCHMOBOI (OpMH Ta MOTHBYBAaHHS PO3BUTKY HAaBHUOK YHUTAHHS Y
CTYJICHTIB.

[licns BWBYEHHS Ta 3aKpIUIEHHS BOCHBMOI TEeMHU Consolidation
(reading\writing) 3moOyBau BHIIOI OCBITH Oyae CHPOMOXKHUN TMEPEKOHIMBO
apryMEHTyBaTH BJAacHI TBEP/PKCHHS, (OpPMYyBaTH KOMYHIKATHBHY CTpPAaTerTiio,
CaMOCTITHO O00MpaouM JOpEeYHy JIEKCMKY Ta BUKOPUCTOBYIOUM TpamMaTH4HI
KOHCTPYKIIIi.
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3anstra Ne 29
dopma 3aHATTA: IPAKTUYHE
Tema
Consolidation (reading\writing).
MeTta BUBYEHHHA
BlIockoHaIMTH HAaBUYKA YHTAaHHS aKaJEMIYHOTO TEKCTY\HalMCaHHS IHUCHhMOBOI
dopmu.
Pe3yabTaTu HaBYaHHA
[Ticnst 3aHATTS 3100yBay BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHUM ):
- NEPEKOHJIMBO APIYMEHTYBATH BJIACHI TBEPKCHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTeriro, CaMOCTIMHO oOOWparouud JAOpeUYHy
JIEKCUKY Ta IPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIi1

Jliteparypa
1. FOninenpka 1O.B., banabyxa K.B., ba6iit O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiickka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKHA J0 MDKHAPOIHOTO ICOUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauyHui nocionuk. — Oxeca : ®enike, 2015. — 224 c.
IIuTaHHsA 3aHATTS

Read the Sample Test and analyse. p.129-143

Write a paragraph. p.128

3auarts Ne 30
dDopma 3aHATTH: NPAKTUYHE
Tema
Consolidation (reading\writing).
MeTa BUBYEHHS
[lepeBipUTH HABUYKH YATAHHS aKaJCMIYHOTO TEKCTY\HAITMCAHHS ITUCbMOBOI (DOPMH.
Pe3yabTaTH HABYAHHSA
[Ticis 3aHATTS 3100yBad BUIOT OCBITH Oye (CIIPOMOKHHM ):
- MEePEKOHJIMBO apTYMEHTYBATH BIIACHI TBEPKCHHS;
- dbopMyBaTH KOMYHIKaTUBHY CTpaTeriro, CaMOCTIMHO oOOWpalouu JIOpeYHy
JIEKCUKY Ta IpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi

Jlitreparypa
1. FOminenpka O.B., banadyxa K.B., ba6iii O.1O., bino6posa O.B. Amnrmiiicbka
MOBa [MPAaKTUYHHA KypC MIATOTOBKUA JO0 MDKHApPOJIHOTO ICHUTY] : HaBYaJIbHO-

MeToauuHui nocionuk. — Oxeca : Penike, 2015. — 224 c.
[IutanHs 3aHATTS

Read the Sample Test and analyse. p.129-143

Write a paragraph. p.128

33



3aBaaHHA VISl NOTOYHOT0 KOHTPOJII 3HAHD i BMiHb 3100yBa4iB BUIIIOI OCBITH

1. IIpe3enTanii:
[IpesenTanis Ha Temy: «Educationy;
[TpesenTarist Ha Temy: « Work and career.

2. IHucsmoBi podoTm:

1)  You should spend about 40 minutes on this task. Write about the following
topic: Some people believe that competitive sports, both team and individual, have no
place in the school curriculum. How far do you agree or disagree? Give reasons for
your answer and include any relevant examples from your own knowledge or
experience. Write at least 250 word.

2)  You should spend about 20 minutes on this task. The bar chart shows the
highest qualification attained by sex for the working age population in Wales in
2001/2002. Summarize the information by selecting and reporting the main features,
and make comparisons where relevant. Write at least 150 words.

3)  You should spend about 20 minutes on this task. The bar chart below shows
the percentage of people in Great Britain living alone by age and sex in
2004/2005.Summarize the information by selecting and reporting the main features,
and make comparisons where relevant. Write at least 150 words (table p.116)

4)  You should spend about 40 minutes on this task. Write about the following
topic: Individuals can do nothing to change society. Any new developments can only
be brought about by governments and large institutions. How far do you agree or
disagree? Give reasons for your answer and include any relevant examples from your
own knowledge or experience. Write at least 250 words.
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3. TectyBanHs

Tecr 1.

Reading Passage 1.

You should spend 20 minutes on questions 1-13 which are based on reading passage

1.

Questions 1-7. The reading passage has nine paragraphs, A-l.

Choose the correct headings for paragraphs B-1 from the list of headings below.

List of headings 1. The effect of emphasis on short-term educational goals.

. The limited effects of music.

. The future of music.

. Benefits for health.

. The effects of early exposure to music.

. The skills involved in musical activity.

. A playwright's perception of music.

. Early exposure to Music in the USA.

. Music without instruments.

10. The «Mozart effect».

11. Order or chaos?

12. The creation of The Voices Foundation.

13 A method for training singers.

14. The use of music in Shakespeare's plays.

Example Paragraph A 11

Paragraph B

Paragraph C

Paragraph D

Paragraph E

Paragraph F

Paragraph G

Paragraph H

Paragraph |

A. Even the Greeks couldn't agree about it. Was music a source of order and

proportion in society, regulating its innate chaos in ways similar to the disciplines of

geometry and architecture? Or did its ability to express passionate emotions beyond

the reach of words create the potential for disorder and anarchy? Compare the

behaviour of an audience listening to classical string quartets with headbangers at a

rave, and the age-old conflict between Apollo and Dionysius is made manifest all

over again in our own time.

B. Shakespeare, though, came clean. For him, the man who hath no music in himself,

Nor is not mov'd with concord of sweet sounds, Is fit for treasons, strategems and
35
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spoils; The motions of his spirit are dull as night..." Throughout his plays,
Shakespeare perceives music as a healing force, an art whose practice makes man
whole.

C. Yet, despite the growth of the science of music therapy within the last two
centuries, and despite the huge weight of books published on the miraculous «Mozart
effect», our schools and colleges have fallen strangely silent. The so-called «Mozart
effect» presents anecdotal and statistical evidence for advances in both social and
academic skills in those children exposed in their formative years to the music of
Mozart. But, in an age obsessed by pragmatism and by short-term vocational
learning, music has been marginalized in both primary and secondary education.
Compared with the holy trinity of reading, writing, and arithmetic, music is regarded
as a luxury pastime. As a result, children are leaving school not only totally ignorant
of their own musical heritage, but lacking in social, physical, and mental skills which
musical performance can uniquely promote.

D. Playing an instrument requires a degree of concentration and coordination which
brings into play a plethora of mental and physical skills which are being eroded in our
push-button world. Socialization and team-work are also involved. Schools with wind
bands, string ensembles, jazz groups, and orchestras are right up there at the top of
the league tables. In excelling in musical activity, the students' performance in many
other fields of learning is refocused and radically improved.

E. There are medical aspects too. Long before British primary schools discovered the
recorder — that most basic of all modern woodwind instruments — Australian
Aborigines had developed the didgeridoo. Like the clarinet and the flute, this
haunting and beautiful instrument helped to overcome both upper and lower
respiratory tract problems and encouraged better sleep. In playing a wind instrument,
abdominal muscles are used to support the breathing system. And these are the very
muscles which come into play when an asthmatic is experiencing an attack.

F. But what of those individuals and schools which simply cannot afford a musical
instrument? What of those institutions where not a single 23 member of staff can read
music? This is where the human being's most primitive form of music-making comes
into its own. Singing is free. Everyone possesses a voice. And, with it, the body
expresses itself in the most fundamental and organic way.

G. The Hungarian composer Zoltan Kodaly knew this, and developed his own system
of training ear and voice within a simple yet comprehensive system of body
language. Today, an organization called The Voices Foundation adapts and applies
Kodaly's methods, aiming to give children back their singing voices, and to make our
schools ring with music-making once again. Their advisors and teachers have already
achieved extraordinary turn-around effects the length and breadth of Britain and in

schools in the troubled areas of South Africa.
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H. Important work is currently being done in Finland, Israel, and the United States on
pre-school, even pre-birth, musical education. Music in the womb is very much part
of the life of the unborn future citizens of Finland. And one has only to look at the
educational standards, health records, and professional musical activity in this small
nation to see what dividends music in education pays from the earliest days of human
life.

I. Mozart has been celebrated in his anniversary years of 1991 and again in 2006. By
the time of the next Mozart-Year, shall we have allowed music to conjure a better
society for us all? Or, relegated to the ranks of mere entertainment, will music be
eroded of its unique power to heal and to make whole?

Questions 8-10 Do the following statements agree with the claims of the writer in the
reading passage?

Write YES if the statement agrees with the writer's claims NO if the statement
contradicts the writer's claims NOT GIVEN if it is impossible to say what the writer
thinks about this.

8. In Shakespeare's dramas, music is seen in a positive light.

9. Schools lack the funds to buy luxury items like musical instruments.

10. Musical activity can only lead to a slight improvement in children's social,
physical, and mental skills.

Questions 11-13 Choose the correct letter, A, B, C or D.

11. According to the writer, studying music

A. may not help all students to improve in other areas of their studies.

B. means that students spend less time on reading, writing, and arithmetic.

C. helps students to improve enormously in other areas of their studies.

D means that students will excel as professional musicians.

12. The didgeridoo is an instrument that

A has a negative effect on those suffering with breathing problems.

B benefits those suffering with breathing problems.

C tends to send those who listen to it to sleep.

D sounds sad to most people.

13. Which of the following is the most suitable heading for Reading Passage 4?

A The growth of music in the school curriculum.

B Music throughout the ages.

C Music for everyone. D The beneficial effects of a musical education.
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Tecr 2.
file:///C:/Users/ulik/Downloads/oxford-intermediate-diagnostic-test.pdf

Grammar Intermediate Test
Words and sentences Choose the best way to complete the sentences.
1 The word ‘really’ is an . A adverb B adjective
2 The word ‘that’ is a . A determiner B preposition
3 The subject of a sentence usually comes the object. A after B before
4 Tess bought some flowers her mother. A to B for
5 Sara bought a pen and gave to Claire. A it B them
Verbs (1) Write one word in each gap to complete the sentences.
6 Williamis  a white shirt.
7 1 like watching scary films
8 What  you do last night?
9 When my alarm went off | dreaming about work!
10 He hasn’t  all of his lunch.
Verbs (2) Choose the best way to complete the sentences.
11 been waiting to see a doctor for ages. A I’'m B I've
12 | was late because got stuck in traffic. A 1’d B I’ve
13 She was tired because she’d all day. A been working B was working
14 1 think stay in tonight. A I’ll B I’ll going to
15 By the time you get home I’ll my work. A be finished B have finished
Questions, negatives and answers Write one word in each gap to complete the
sentences.
16 The contracted form of ‘we would’ is
17 Wei Jun got a girlfriend?
18  gave you those chocolates?
19  was the film like?
20  colour looks better, blue or green?
Modal verbs Choose the best way to complete the sentences.
21 Students  to take drinks into class. A aren’t allowed B can’t
22 You’ve been sleeping all day. You  be tired. A can’t B mustn’t
23 I’ve written the report so you  do it. A mustn’t B needn’t
24 Would you  picking me up? A like B mind
25 We lost the match. We played better. A should B should have
The passive (1) Write one word in each gap to complete the sentences.
26 Hyundai cars ~ made in South Korea.
27 When | got to the garage, my car been repaired.
28 The winner should  chosen very soon.
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29 The criminals were caught  the police.

30 The passive is more common in  than in speech.

The passive (2) Choose the best way to complete the sentences.

31 Atrophy to the winning team. A gave B was given

32 1Itis that the company is losing money. A said B told

33 I must  asuit made for the wedding. A have B had

34 The cars have to the USA. A to be shipped B shipped

35 Zenip loves  to expensive restaurants. A being taken B taking
The infinitive and the -ing form (1) Write one word in each gap to complete the
sentences.

36 The students promised  do their homework.

37 Would you helping me?

38 1 didn’t to break the mirror!

39 Can you remember  your keys in your bag?

40 | asked my manager  give me the day off.

The infinitive and the -ing form (2) Choose the best way to complete the sentences.
41 We couldn’t decide where  for lunch. A to go B shall we go

42 Itis important  your name. A to sign B signing

43 I might anew PC next week. A buy B to buy

44 Are you afraid of  in a helicopter? A fly B flying

45 Are you in favour of ~ smoking in public places? A ban B banning
Nouns and articles Write one word in each gap to complete the sentences.
46 How money have you got in your pocket?

47 All the doors  open!

48 Politics  an interesting subject.

49 It’s raining  so we will need umbrella.

50 We are goingto UK on holiday.

This, my, some, a lot of, etc. Choose the best way to complete the sentences.
51 Look at birds in the tree over there. A these B those

52 Are these tickets ? A yours B your

53 There isn’t milk in the fridge! A some B any

54 A people were feeding the ducks. A little B few
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55 I didn’t like of the books you lent me. A either B neither
Pronouns (1) Write one word in each gap to complete the sentences.
56 When will you give our homework?

57 Is a train that goes to Oxford?

58 Eating fish is good for your health, isn’t ?

59 | made a salad because I’m on a diet.

60 Please make at home.

Pronouns (2) Choose the best way to complete the sentences.

61 It is obvious that they really like other. A each B one

62 1’ve got a mobile phone but is broken. A it B one

63 I’ve got some sweets. Would you like ? A it B one

64 Everyone really enjoying the party. A are B is

65 Is there good on TV? A something B anything

Adjectives and adverbs Write one word in each gap to complete the sentences.
66 A holiday is ‘relaxing’. A person feels .

67 We form many adverbs by adding ‘ly’ to an .

68 The results are good. You all did in the test.

69 The opposite of ‘more’ is .

70 My brother is much taller than am.

Prepositions Choose the best way to complete the sentences.

71 | started working for this company two years . A ago B before
72 The house was burgled the night. A while B during

73 I’ll pick you up to the conference. A on the way B in the way

74 This is an example a good essay. A in B of

75 I’m really worried my best friend. A of B about

Verbs with prepositions and adverbs Write one word in each gap to complete the
sentences.

76 I’'m sorry but | don’t agree you.

77 My manager congratulated me my performance.

78 A verb is a verb plus an adverb.
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79 The phrasal verb “‘give * means ‘stop’.

80 When I’m in town I’ll call on you.

Reported speech Choose the best way to complete the sentences.

81 Yin Tao me he was busy tonight. A said B told

82 Suzi says meeting a friend after work. A I’'m B she’s

83 Mika said it raining all week. A has been B had been

84 In the interview they asked I could drive. A if B me

85 | offered her a cup of coffee. A to buy B to bought

Relative clauses Write one word in each gap to complete the sentences.
86 The book I read on the plane was excellent.

87 Daniel is the student sister is famous.

88 There are kinds of relative clause.

89 We can’t leave the pronoun out of an clause.

90 The woman a hat is my aunt.

Conditionals and wish Choose the best way to complete the sentences.
91 If the weather is good, have a picnic. A we’ll B we’d

92 If I worked harder, get better results. A I’ll B I’d

93 If he’d driven more carefully, he crashed. A wouldn’t B wouldn’t have
94 You won’t get fat you eat lots of junk food. A unless B if

95 I | hadn’t spent so much money! A wish B if only

Linking words Write one word in each gap to complete the sentences.
96 taking the medicine, I still feel ill.

97 I’m going on holiday relax.

98 This machine is used cutting metal.

99 Federica likes cats and | like them .

100 Tara is going to India. She is going to Nepal.
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Answer Key

Grammar Intermediate Test — Answer Key If students get more than one answer
Incorrect in a section, refer them to the appropriate units for explanation and further
practice. Words and sentences (Units 1-3) 1L A2 A3 B 4 B 5 A Verbs (1) (Units 4-
11) 6 wearing 7 don’t 8 did 9 was 10 eaten/finished Verbs (2) (Units 16-29) 11 B 12
A 13 A 14 A 15 B Questions, negatives and answers (Units 32-39) 16 we’d 17 Has
18 Who 19 What 20 Which Modal verbs (Units 45-53) 21 A22 A23B24B 25B
The passive (1) (Units 54-56) 26 are 27 had 28 be 29 by 30 writing The passive (2)
(Units 57-59) 31 B 32 A 33 A 34 A 35 A The infinitive and the -ing form (1) (Units
60-65) 36 to 37 mind 38 mean 39 putting 40 to The infinitive and the -ing form (2)
(units 66-73) 41 A 42 A 43 A 44 B 45 B Nouns and articles (Units 76-90) 46 much
47 are/were 48 is 49 an 50 the This, my, some, a lot of, etc. (Units 91-97) 51 B 52 A
53 B 54 B 55 A Pronouns (1) (Units 98-100) 56 us 57 there 58 it 59 myself 60
yourself Pronouns (2) (Units 101-103) 61 A 62 A 63 B 64 B 65 B Adjectives and
adverbs (Units 107-111) 66 relaxed 67 adjective 68 well

42



KpuTepii ouiHIOBaHHS i 4aC MOTOYHOr0 KOHTPOJIIO

[TucrmoBa poOOTa OLIHIOETHCS 32 YHOTUPMA KPUTEPIIMU: POSKPUTTS TEMH,
3B’SI3HICTh PO3MOBIJI, IGKCHYHA 1 FpaMaTUYHA HAaCHUEHICTh, opdorpadis. OmiHku 3a
KOYKEH 13 YOTUPbOX KPUTEPIiB piBHI Mk co0010 3a 3HaunMicTiO ( Writing band

descriptors: http://ielts-moscow.ru/files/WritingT1.pdf ).

Taoauuga 1. lllkajia oniHIOBaHHS HABYAJBHOI JiSINILHOCTI

3100yBa4ya BUIIOI OCBIiTH

Ouinka 3a KinbkicTh
LIKAJIOK0 Ha0paHuX KpuTepii ouinroBaHHs
cuiadycy oaJiB

3100yBay BUIIOi OCBITH. ..

A 90-100 CaMOCTIMHO JI0OUpae 1 JIOTTYHO MOEHYE BCI JIaHi, 110
CTOCYIOThCS 3aluTaHHs. BukopuctoBye Bcl BiAMOBIAHI
MOBJICHHEBI HABUYKHU, pOOUTH OOTPYHTOBaH1 BUCHOBKH.
JleMoHCcTpy€e ruOOoKi 3HAHHS Mo npeaMeT. BiaMiHHO

BIJIIIOBIIa€ MaKe 0€3 TTOMIIOK.

B 82-89 JT0OUpaE 1 JIOTTYHO MOETHYE OUIBIIICTh JaHUX, 1110
CTOCYIOThCS 3anmuTaHHs. Jlyke 100pe BUKOPUCTOBYE
BIJIMTOBITHI MOBJICHHEBI HABHYKH, POOUTH BUCHOBKH.
JIeMOHCTpY€E TOCUTH TJIMOOKI 3HAHHS PO TPEIMET.
Binnosigae no0Ope, 3 HE3HAYHOIO KIJIBKICTIO TOMHIIOK,

JIOTYIIIEHI MOMHJIKH MOY€ BUIIPABUTU CAMOCTIHHO.

C 74-81 JT00OUpAE 1 JIOTTYHO MOETHYE OUIBIIICTh JaHUX, 1110
CTOCYIOThCS 3anmuTaHHs. JlocuTh 100pe BUKOPUCTOBYE
BIJIMTOBITHI MOBJICHHEBI HABHUYKH, POOUTH BUCHOBKH.

JleMOoHCTpy€e TOCUTH TTIMOO0KI 3HAHHSI PO TIPEaMET.
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Bignosizae qo6pe 3 KiJibkoMa TOMUJIKaMHU, TOIYIIEH1

IMOMWJIKHA MOKEC BUIIPABUTH 3 IOIIOMOI'OKO BHKJIaJga4a.

64-73

JT00UpaE 1 JIOTTYHO MOETHYE OJIU3BKO IMOJIOBUHU JIAHUX,
II0 CTOCYIOThCS 3alMTaHHI. BUKOpUCTOBYE HE BCi
MOBJICHHEBI HABUYKH, pOOUTH HEJOCTATHHO MOBHI
BHCHOBKH. J[eMOHCTpY€ HEJOCTaTHHO TIIMOOKI 3HAHHS
npo npeameT. Bianosigae Hemoraxno, ane i3 3Ha4HOIO
KUTBKICTIO TIOMUJIOK, JOMYIIEH] TOMUJIKA MOKE

BHUIIPABUTH JIMIIC 3a AOIMIOMOI'OIO0 BHUKJIagavda.

60-63

100upae 1 JIOT1UHO MOEAHYE MEHIIE MOJIOBUHU JaHHUX,
II0 CTOCYIOThCS 3alMTaHHI. BUKOpUCTOBYE HE BCi
MOBJICHHEB1 HABHUYKH, POOUTH HEIOCTATHHO IMOBHI
BHUCHOBKH. J[eMOHCTpY€ HEJOCTaTHHO TIIMOOKI 3HAHHS
po npeamMeT. Bimosigae HeMoraxHo, ajie i3 3HaYHOIO

KUJIBKICTIO TIOMHJIOK.

Fx

35-59

00upaE 1 JIOT1UHO MOEAHYE MEHIIE MOJIOBUHU JaHHUX,
110 CTOCYIOThCS 3anuTaHHs. BUkopucTroBye He BCi
MOBJICHHEBI HABUYKH, pOOUTH HEJOCTATHHO MOBHI
BUCHOBKH. J[eMOHCTpY€E HEJOCTATHHO IITMOOK] 3HAHHS
npo npeamMeT. Biamosigae HemoraxHo, ajie i3 3HaYHOIO

KIJIBKICTIO TIOMHJIOK.

0-34

HEB3MO31 J00paTH JaHi, 110 CTOCYIOThCS 3alTUTaHHS.
BukopucToBye MOBIICHHEB] HABUYKU HEMIPABUIILHO, HE
poOuTH BUCHOBKIB B3araii. [Hdopmaliisa 31e0611b110T0
XHUOHa, HEeTOYHA a00 HE CTOCYETHCS MUTAHHS.

BigmoBimae moraHo, 3 BEIUKOIO KUIBKICTIO IIOMHIIOK.
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3ABJIAHHS JIJII CAMOCTIMHOI POBOTH

3aBmanusa Ne 1

Tema
EUROPEAN COMMISSION FOR DEMOCRACY THROUGH LAW
CASE-LAW

Meta camocTiiiHoi po6oTH
CdopmyBatu HaBUUKH Nepekiany (axoBOro TEKCTY.
Pe3yabTaTH HABYaAHHS
[Ticnst BUKOHAHHS 3aBIaHHS JIJIs1 CAMOCTIMHOT poO0TH 3100yBay BUIIOT OCBITH Oye
(cipoMOKHMH):
- JIEMOHCTPYBATH BOJIOAIHHS (PaXOBOIO JIEKCHKOIO.
Jlitepatypa
1. FOnineupka F0.B., AnekceeB M.E. FOpunnuna aHriiicbka €BpONeHChbKUX CY/IiB:
30. 3aBJI. JUIsl CAMOCTIHHOT poOOTH CTyIeHTiB-topucTiB . — Oneca : @enikc, 2015. —
44 c.
3MicT 3aBJaHHS CaMOCTIiiHOI podoTH

1.Find the meaning, check pronunciation and memorize the following words:

to ban

to criminalize

totalitarian

regime

to affect

right to freedom of expression

right to assembly

right to association

© © N o g B~ w N E

to comply with

|
©

requirement
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11.  European Convention on Human Rights (ECHR)
12.  instrument

13. legitimate

14. to pursue aim

15.  provision

16. conduct (v/n)

17. arbitrary

18.  public authorities

19. to prevent

20. to adhere to

21. dissolution

22.  measure of last resort
23. actual danger

24. implementation

25. condemnation

26. to criminalize

27. European Commission for Democracy through Law (Venice Commission)

28. OSCE/OGHR
29. individual (n)
30. legality

Task 2. To memorize the following words and word-combinations
- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.
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Task 3. Use the English words in the sentences of your own and translate them

into Ukrainian.

Task 4. Match English phrases with their translation.

1.  toban or even criminalize

2. totalitarian regimes

3. to affect human rights,

4, right to  freedom  of
expression, association, assembly

5. to comply with requirements

6. human rights instruments

7. to pursue legitimate aims

8.  to regulate the conduct according

to the law

9.  to prevent arbitrary interference by

public authorities.

10. to adhere to three-fold test of

legality, legitimacy and necessity
11.

functioning of democracy.

to ensure pluralism and the proper

12.  ameasure of last resort in
exceptional cases.
13.  to promote social cohesion, peace

and democracy. a. BIUIMBaTH Ha IpaBa

JIIOTUHU

b. nepeciiyBaTH 3aKOHHI 1T
C. BIZIITOBIJaTH BUMOTaM
d.  ocraHHi# 3aci0, 10 sIKOTO MOTPIOHO

BJIABATHUCS B KPAalHbOMY BUMAJIKY

e. 3a00poHUTH a00 HAaBIThH

KpUMIiHaJI13yBaTH

f. 3aBa)KaTH HE3aKOHHOMY

BTPYYAHHIO BJIaTU

g. 3a0€3MeUnTH TUTIOpajizmM
TYMOK 1 IpaBUJIbHE

(GYHKI[IOHYBaHHS 1EeMOKpaTii

h.  TortamitapHi pexuMu
I 3aKOHOJIaBCTBO 3 MPaB JIFOIUHU
g. PO3BUBATH 3TYPTOBaHICTh

CYCILJIBCTBA, MUP 1 IEMOKPATIIO
K.

3aKOHHOCTI, JIETITUMHOCTI

BIJINTOBI/IaTH TTOTPIMHOMY TECTY
Ta
HEOOX1IHOCTI

l. paBo Ha CBOOOIY
CaMOBHUpaXeHHsI, 00'€THAaHHS 1 MUPHHUX
310paHb

m.

CIIBBIJTHOCUTH CBOIO TTOBEIIHKY 3

BUMOT'aMU 3aKOHY
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Task 5. To memorize the phrases:
- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.

Task 6. Use the English phrases in the sentences of your own (using Simple

Tenses) and translate them into Ukrainian.

Task 7. Read the following text and translate into Ukrainian.

EUROPEAN COMMISSION FOR DEMOCRACY THROUGH LAW
(VENICE COMMISSION)

DRAFT JOINT OPINION
ON THE LAW OF UKRAINE

On the condemnation of the communist and national socialist (Nazi)

regimes and prohibition of propaganda of their symbols
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1. Executive summary

From the outset, the Venice Commission and OSCE/ODIHR recognize the right of
Ukraine to ban or even criminalize the use of certain symbols of and propaganda

for totalitarian regimes. Such legislation is not uncommon throughout the Council of
Europe and OSCE regions. However, since the regulation affects human rights, in
particular the right to freedom of expression, association, assembly and elections, the
legislation needs to comply with requirements set out by the European Convention on
Human Rights (ECHR) and other regional or international human rights instruments.
While Law No. 317-VIII may be considered as pursuing legitimate aims, its
provisions are not precise enough to enable individuals to regulate their conduct
according to the law and to prevent arbitrary interference by public authorities. As
such, it does not adhere to three- fold test of legality, legitimacy and necessity in a
democratic society. Furthermore, the Law is too broad in scope and introduces
sanctions that are disproportionate to the legitimate aim pursued. Any association,
which does not comply with Law No. 317-VIII may be banned, which is problematic
with regard to every individual’s right to association. This is particularly the case
when it comes to political parties, which play a crucial role in ensuring pluralism and
the proper functioning of democracy. The banning of political parties from
participation in elections or their dissolution should be a measure of last resort in
exceptional cases. The Venice commission and OSCE/ODIHR would encourage the
Ukrainian authorities to follow the “multiperspective” approach to Ukraine’s history,
that allows a shared version of its past in order to promote social cohesion, peace and

democracy.
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Task 8. On the basis of the information provided in the Unit state if the
following sentences are true or false.

1. The Venice Commission doubts if Ukraine has legitimate right to criminalize
the use of certain symbols and propaganda for totalitarian regimes.

2. Organizations and political parties can be banned if the relevant legislation has
been legally adopted.

3. Many European countries have adopted “decommunization” laws.

4, Member States with similar experience of totalitarian regimes adopted similar
measures as well as the timing for their adoption.

5. Individual’s right to association permit to ban any association which does not
comply with Law No. 317-VIII.

Task 9. Give your written translation of the above text (Task 7) into Ukrainian.
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TASKS FOR CONTROL
1. Fill the gaps with the words and phrases provided below and read the text.

measure of last resort in exceptional cases; regulate their conduct according to the
law; affects human rights; comply with requirements; ban or even criminalize;
pluralism and the proper functioning of democracy; freedom of expression;
European Convention on Human Rights association; dissolution; three-fold test;
assembly and elections; totalitarian regimes; pursuing legitimate aims; social
cohesion; peace and democracy; arbitrary interference by public authorities;

sanction

From the outset, the Venice Commission and OSCE/ODIHR recognize the right of

Ukraine to the use of certain symbols of and

propaganda  for . Such legislation is not

uncommon throughout the Council of Europe and OSCE regions. However, since

the regulation , In particular the right to

, the legislation needs to

set out by the

(ECHR) and other regional or international

human rights instruments. While Law No. 317-VIII may be considered as

, Its provisions are not precise enough to

enable individuals to and to prevent

As such, it does not adhere to

of legality, legitimacy and necessity in a democratic society.

Furthermore, the Law is too broad in scope and introduces - that

are disproportionate to the legitimate aim pursued. Any association which does not
comply with Law No. 317-VIII may be banned, which is problematic with regard
to every individual’s right to association. This is particularly the case when it

comes to political  parties,  which play a crucial role in ensuring
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. The banning of political parties from

participationin  elections or  their should  be a
. The Venice commission and OSCE/ODIHR would

encourage the Ukrainian authorities to follow the “multiperspective” approach to

Ukraine’s history, thatallows ashared version of its pastin order to promote

2. Give your English translation of the following:
1. Beneniancbka KoMicist BU3HA€E MPaBO YKpaiHu 3a00pOHITH a00 HABIThH
KpUMIHATI3yBaTH BUKOPUCTAHHS MIEBHUX CUMBOJIIB 1 MIPOIAraHy TOTalITapHUX

PEKUMIB.

2.  lle#t 3akoH MOBHMHEH BiANOBiAaTH BUMoraM €Bpomneiicbkoi Konsenuii 3 [Ipas

JIroquHu Ta THIINM Mi}KHapO,HHI/IM IIpaBOBUM JOKYMCHTAaM 3 IIpaB JIIOJWHH.

3.IlonoxxeHHs 3aKOHY MOBUHHI OYTH TOCUThH YITKUMH, I0O TPOMAJIIHA MOTJIN

CHBBIJHOCUTHU 3 HUMH CBOIO TIOBEIIHKY.

52



4.1leii 3aKOH MOBUHEH 3a0e3MeuyBaTH ILTIOPaIi3M IyMOK 1 HaJle)kHe (DYHKI1IOHYBaHHS

JIEMOKpATii B CyCH1JIbCTBI.

5.3ab60opoHa MOMITUYHHUX TAPTiii Mae OyTH OCTaHHIM 3aCO00M, JI0 TKOTO MOXHA

BJIaBATHCSI TUIBKU B KpalHIX BUTAIKAX.

*3. Fill the gaps with the words provided below and read the text:

Legal instruments; regulations; fully in line; post-communist; legitimate aims; human

rights; different measures; implementation; condemnation; case law; circumstance

Ukraine is notthe first country to have adopted a

“decommunisation” law. Specific  regulations on the of
totalitarian regimes and their symbols are found in several other states and take

various forms. In some countries, such exist at the constitutional

level and in others at the ordinary law level.

Law No 317-VIII pursues , some of which are listed

in its Preamble. Condemning serious crimes and putting in place measures aimed
at preventing the return of such regimes is, in general,  with  the principles of

democracy, the rule of law and the  protection of
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. It may also be considered to be an expression of the

concept of “democracy capable of defending itself” and is justified in the light of

the of the European Courtof = Human Rights on

“negationist” expressions, as it is aimed at criminalizing “outrage upon the
memory of millions of victims”.

As stated in the report “The memory of crimes committed by totalitarian regimes in
Europe” by the EU Commission of the European Parliament and to the Council: “...

each Member State has adopted depending on its

specific  national . Even among Member States with

similar experience of totalitarian regimes, the :

measures and practices adopted may be different as may be the timing for their

adoption and

*Give your translation of paragraph 2 of the above text.

4.Give your English translation of the following:

VY cBiTni Buneckazanoro, Benenianceka Komicis ta OBCE/BAIITII nae nactymHi
pexomenaauii 1 noninmeHHs 3akony Ne317- VIII:

A. CuMmBonu: JUIst ACHOCT1 3aKOH MOBUHEH MICTUTH O1JIbII BY3bKHI 1 BHUEPITHUNA

CITUCOK 3a00POHEHUX CUMBOJIB;
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b. [Iponaranna: 1ie mOHATTS Ma€e OyTH YITKO BU3HAYEHO, OCOOIMBO KOJIH BOHO

BUKOPHUCTOBYETHCS JIJIsl KpUMiHAJI3a1lli TOBEIIHKY,

B. Cankuii: TUIbKY Ti 11, K1 TPEACTABIAIOTH (AKTHUHY HEOE3MEeKy Il CYCIIbCTBA,
MOBUHHI CIIPUYMHATH KPUMIHAIbHY BIJIOBIIAJIBHICTD, IKa Ma€ OyTH MPOMOPIIHHOIO
TSDKKOCTI BUMHEHOTO 37104MHY. [IpocTa 1eMoHcTpaliisi CAMBOJIIB Ta BAKOPHUCTAHHS

HaﬁMeHYBaHB HC IMOBMHHA IIPU3BOAUTHU 10 TIOPECMHOT'O YB'SISHCHHSI;

I'. 3anepeueHHs 37109MHIB: BiAIOBIIHI ITOJI0KEHHS ITOBHHHI CTABUTHUCS JI0
KOHKPETHHX 3JI0YMHIB, a HE TPOCTO JI0 «3JTIOYMHHOTO XapaKTEPY» PEKUMY B IIJIOMY,

10 € HAATO PO3IJIMBYACTHM;
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J1. 3abopona 00'eqHaHb (0COOIMBO MOMITUYHUX MAPTIii): 3aKOH TOBUHEH YiTKO
BU3HAYUTH, 110 3a00poHa Oyb-KOro 00'€THaHHS TPOMAJISTH Ma€e OYTU KpalHIM
3aX0/I0M, 110 3aCTOCOBYETHCS Y BUHSATKOBHUX BUITAJIKaX, 1 MA€ 3aCTOCOBYBATHCS
PONOPLIMHO CKOEHOTO 37104HMHY. [le 0cO0MMBO CTOCYETHCS MOMITUYHUX MMApTii B

CBITJII BaXKJIMBO1 POJIi, IKY BOHU TPAIOTh B IEMOKPATUYHOMY CYCITLIHCTBI.
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3aBmaHHsa Ne 2

Tema
EUROPEAN COMMISSION FOR DEMOCRACY THROUGH LAW
CASE-LAW

Meta caMocTiiiHOT po0oTH

CdopMyBaTu HaBUUYKH NEepeKIIaay paxoBOro TEKCTy.

Pe3yabTaTil HABYAHHSA
[Ticyist BUKOHAHHS 3aBJaHHS JIJIs1 CaMOCTIMHOT poOOTH 3/100yBay BUIIOT OCBITH Oyjie
(cmpoMoOkHMI):
. (dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTPATET110, CAMOCTIHHO OOMpPaOUYM 10pEUHy
JIEKCUKY;

- NnepeKiIagaTt TCKCTU HpaBOBO'l' TCMAaTHUKU.

Jlitreparypa
1. FOninenpka FO.B., AnekceeB M.E. FOpuanuna aHrmificbka €BpOnenchKux
CyaiB: 30. 3aBJI. 111 CAMOCTIHHOT poOOTH CTYIeHTIB-IOpHUCTIB . — Opeca : DeHikce,

2015.—44 c.
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3MicT 3aBIaHHSA caMOCTIiiHOI podoTH

1.Find the meaning, check pronunciation and memorize the following words

1. human rights

2. fundamental freedoms
3. freedom of expression
4.  todisseminate

5. restriction

6. interference

7.  tolay down

8.  tosetout

9. national security

10. territorial indivisibility
11. public order

12.  public health

13. confidential

14. authority

15. impartiality

16. justice

17.  membership

18. to deal with

19. prohibition

20. program goals

21. constitutional order
22. violent means

23. violation

24. sovereignty

25. territorial indivisibility
26. toundermine
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27. incitement
28. enmity
29. encroachment

30. judicial procedure

Task 2. To memorize the following words and word-combinations

- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.

Task 3. Use the English words in the sentences of your own and translate them

into Ukrainian.
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Task 4. Match English phrases with their translation.

1.human rightsand fundamental
freedoms are laid down

2.right to freely collect, store, use and
disseminate information

3.restrictions to these rights have to fulfill
the conditions set out in

4.any interference must be in line with
5.national security, territorial
indivisibility or public order, prevention
of disturbances or crimes, protection
public health, reputation or rights
others, prevention of publication
information received confidentially,
the
impartiality of justice

6.Article 37 deals with the prohibition

protection  of authority and

7.program goals or actions are aimed at

8.change of  constitutional order by
violent means
O.violation of  the sovereignty and
territorial indivisibility of the State
10.incitement of inter-ethnic, racial or
religious enmity

11.encroachment on human rights and
freedoms

12.

procedure

to exercise only through judicial

a.0O0MexeHHSs ITUX MpaB Ma€ BiJIMOBIATH
yYMOBaM, BUKJIAJICHUM ...

b.Ct. 37 posrasigae 3a00poHY ...
c.HamionansHa Oe3neka, TeputopiajibHa
IUJTICHICTB 1 TPOMAJICBKUN MOPSIOK,
3aro0iraHHs 3aBOPYIICHHSIM YU
00poTh0a 31 3JIOUUHHICTIO, OXOPOHA
IPOMAJICBKOT0 3[0POB's, peryTaliii 1 mpaB
THIITUX, TIEPEITKO/KAHHS OyOJIIKYBaHHIO
KOH(pieH1iHOT 1H(opMallii, 3aXUCT
aBTOPUTETY 1 HEYIIEPEIKEHOCTI
IPaBOCYAIS

d.ITpaBa JIf0IMHHU 1 OCHOBHI 3aKOHHU
BUKJIAJICHI ...
€.TIOPYIICHHS CYBEpEHITETY 1
TEPUTOPIATHLHOT ITUTICHOCTI JIep>KaBU
f.3n1liCHIOBATH TIJIBKHU 32 JOIIOMOI'OFO
CyJOBOI IIpOLEypHU
g.ma0yproBaHHS /O  MDKETHIYHOI,
pacoBoi ad0 peiriiitHo1 BOpOKHEU1

h. mpaBo BinbHO 30upaTH, 30epirary,
BUKOPHCTOBYBATH 1 TIOMIUPIOBATH
1H(popMaIlio

1. IporpaMHi il abo i cipsiMOBaHI Ha
g. 3MiHa KOHCTUTYIIIHOTO JIay
HACWJIbHUIILKUMHU 3aco0aMu

k.mocsiraHHs Ha MpaBa 1 CBOOOIH JIFOIMHHU

|.0yp-sike BTpy4aHHs Ma€ 11MOBIIATH. . .
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Task 5. To memorize the phrases:
- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.

Task 6. Use the English phrases in the sentences of your own (using Simple

Tenses) and translate them into Ukrainian.

Task 7. Read the following text and translate into Ukrainian.

European Commission for democracy through law

(Venice Commission)

Draft Joint opinion

On the law of Ukraine

On the condemnation of the communist and national socialist (Nazi) regimes and

prohibition of propaganda of their symbols
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V.  Preliminary remarks

The catalogue of human rights and fundamental freedoms is laid down in Chapter Il
of the Constitution:

Article 34 guarantees the right to freedom of expression; the same provision holds
than everyone has the right to freely collect, store, use and disseminate information.
Restrictions to these rights have to fulfill the conditions set out in Article 34.3. Thus,
any interference must be in line with the law and pursue legitimate aim (such as
national security, territorial indivisibility or public order, prevention of disturbances
or crimes, protection of public health, reputation or rights of others, prevention of
publication of information received confidentially, or protection of the authority and
impartiality of justice).

According to Article 36, citizens of Ukraine have the right to freedom of association
in political parties and public organizations, with the exception of restrictions
established by the law in the interest of national security and public order, the
protection of public health or the protection of rights and freedoms of others.
Restrictions on membership in political parties are established exclusively by the
Constitution and the laws of Ukraine.

Article 37 deals with the prohibition of political parties and public associations. The
establishment and activity of political parties and public associations are prohibited if
“their program goals or actions are aimed at liquidation of the independence of
Ukraine, the change of constitutional order by violent means, the violation of the
sovereignty and territorial indivisibility of the State, the undermining of its security,
the incitement of inter-ethnic, racial or religious enmity, and the encroachment on
human rights and freedoms and the health of the population”. According to Article
37.4, the prohibition of the activity of association of citizens is exercised only

through judicial procedure.
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Task 8. On the basis of the information provided in the task say if the following
statements are true or false.

1. Any interference with the individual’s right to freedom of expression is strictly
prohibited.

2. Theright to freely collect, store, use and disseminate information belongs to
the state.

3. According to Article 45, citizens of Ukraine have the right to freedom of

association in political parties and public organizations.

4.  The recommendations of VVenice Commission are based on relevant
international human rights and rule of law standards and relevant international

instruments.

5. Only courts shall be entitled to prohibit the activity of association of citizens. -

Task 9. Give your written translation of the above text (Task 7) into Ukrainian.
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TASKS FOR CONTROL

1. Give your English translation of the following.
1. Ta % cTaTTs rapaHTye KO)KHOMY I'pOMAaJITHUHY TTPaBO BUIHLHO 30MpaTH,

30epiratu, BAKOPUCTOBYBATHU 1 MOIIMPIOBATH 1H(POPMAIIIIO.

2. Bbynb-ske BTpy4aHHs Ma€ BiANMOBIATH 3aKOHY 1 TIepeCiyBaTH 3aKOHHI 11111,

TaKl SIK 3aXMCT HAIIOHAIBHOT O€3IMEeKH, TEPUTOPIAIBHOI IIITICHOCT1, TPOMaJICHKOTO

MOPSIAKY 1 T. 1.

3. OOMeXeHHS Ha y4acTh y MOJITUYHUX MapTisX 1 TPOMAICBKUX OpTaHi3aiisax

BCTaHOBJIIOIOTHCS BUKIIOYHO KOHCTUTYIIIETO 1 3aKOHAMU Y KpaiHU.
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4, [TonmiTryHi mapTii 1 rpoMaChKi 00'€JTHAHHS MOXYTh OyTH 3a00pOHEHI, TUTBKU
SKIIO 1X MPOrpaMHi 1111 a00 i1 CIpsSMOBaH1 Ha JIIKBIJAIII0 HE3aJIC)KHOCTI YKpaiHu,
3MiHY KOHCTUTYI[IHHOTO JIaJy HACUIHHUIIbKIMHU METOJIaMHU, TTOPYIICHHS

CYBEPEHITETY 1 TEPUTOPIATBHOT IIIJTICHOCTI Jep>KaBHU.

5. BignosiaHo a0 cT. 37.4 3a60poHa AisNIBHOCTI 00'€THaHb TPOMAJITH MOXKE

3M1MCHIOBATHCS TUIBKHU 3a JIOTIOMOTOI0 CY/I0BO1 MPOLIETYPH.

2. Give your Ukrainian translation of the following:

The Joint Opinion raises key issues and provides indications of areas of concern. In
the interests of concision, this Joint Opinion focuses mainly on problematic areas
rather than on the positive aspects of Law No 317-VIII. The ensuing
recommendations are based on relevant international human rights and rule of law
standards and OSCE commitments, Council of Europe and United Nations standards,
as well as good practices from other Council of Europe Member States and OSCE
participating States. Where appropriate, they also refer to the relevant
recommendations made in previous Venice Commission and OSCE/ODIHR opinions

and reports.
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3. Fill the gaps with the words provided below and read the text:
Enmity, violent means. set out, confidentially, disseminate information, be in line,
public associations, judicial procedure, authority, fundamental freedoms, freedom of

expression, restrictions, territorial indivisibility, membership, program goals

The catalogue of human rights and Is laid downin

Chapter Il of the Constitution:  Article 34 guarantees the right to; the same
provision holds than everyone has the right to freely collect, store, use and

. Restrictions to these rights have to fulfill

the conditions in Article 34.3. Thus, any interference
must with the law and pursue legitimate aim (such
as national security, or public order, prevention

of disturbances or crimes, protection of public health, reputation or rights of others,

prevention of publication of information received , or

protection of the and impartiality of justice).

According to Article 36, citizens of Ukraine have the right to freedom of
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association in political parties and public organizations, with the exception of

established by the law in the interest of national security

and public order, the protection of public health or the protection of rights and

freedoms of others. Restrictions on in political parties

are established exclusively by the Constitution and the laws of Ukraine.
Article 37 deals with the prohibition of political parties
and . The establishment and activity of political parties

and public associations are prohibited if “their or actions

are aimed at liquidation of the independence of Ukraine, the change of

constitutional order by , the violation of the sovereignty and

territorial indivisibility of the State, the undermining of its security, the incitement

of inter- ethnic, racial or religious , and the encroachment on

human rights and freedoms and the health of the population”. According to Article
37.4, the prohibition of the activity of association of citizens is exercised only

through

4, Give your English translation of the following:

1. 16 nucronana 2015 p [eneraris B ckiiaji JonoBigaya (rapporteur) 1 1BoX
YJIeHIB ceKpeTapiaTy BeHerianchbKo1 KOMICIi, a TaKOXK MPEJICTABHUKA 1 €KCIIepTa 3
OBCE/BITI Bupymmna no Kuesa (Ykpaina) 1uist 3ycTpidi 3 MpeIcTaBHUKAMU
MinictepctBa FOcTuiii, mapjiaMeHTy 1 HEYpsI0BUX OpraHizariii 1jisi 00roBOpeHHS
3akony Ne 317- VIII. Benenianceka komicis Ta ObCE/B/IIII Basuni ykpaiHChKUM

napTHepam 3a MOXKJIMBICTb 3yCTPITHCS Ta IPOBECTHU TUCKYCIIO.
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2. Hanuit BucHoBok crocyerbess Timbku 3akoHy Ne 317-VIII, sxuit Oys
nepenanuit Ha po3rsia [lapiamentebkoi Acamb6iiei Panu €Bponu. TakuM 4MHOM, BiH
€ OOMEXEHHM 1 HE Ja€ BCEOCSHKHOTO PO3IJIAAY BCIX 3aKOHOJABYMX aKTIB, SIKI Oyiu
3MIHEHI Y 3B'A3KY 3 NPUUHATTAM 11b0TO0 3akoHy. Jlanuii CniapHui BHCHOBOK TakoX
HE pO3IJIsjae 1HII TPU 3aKOHHU, iK1 pasoMm 3 3akoHoM Ne317-VIII ckmamaroTh Tak

3BaHMM «I€KOMMYHI3allIOHHH MaKeT.
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3aBmanHsg Ne 3

Tema

EUROPEAN COURT OF HUMAN RIGHTS
CASE-LAW

Meta camocTiiiHoi podoTH

Cucrematu3yBaTH Ta 3aKpIUTH JJEKCUYHUN MaTepiai 3 TEMU:

PesynbTaTn HaBYaHHA
[Ticyist BUKOHAHHS 3aBJaHHS JIJIsI CaMOCTIMHOT poOOTH 3100yBay BUIIOT OCBITH Oyjie
(cmpoMoOkHMI):
. (dbopMyBaTH KOMYHIKATUBHY CTPATETi10, CAMOCTIHHO OOMpPaOYM 1I0pEUHY
JIEKCHKY;

- MNEPCKIIagaT TCKCTU HpaBOBO'l. TCMATHUKU.

Jliteparypa

1. FOnineupka FO.B., AnexceeB M.E. FOpuanuna anriiiicbka €BponeichKux

CyIiB: 30. 3aBJI. 11 CAMOCTIHHOT poOOTH CTyIEHTIB-IOPUCTIB . — Opeca : DeHike,

2015.—44 c.
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3MicT 3aBJIaHHS CAMOCTIiHOI podoTH

Learn the vocabulary.

1. Find the meaning, check pronunciation and memorize the following

words:
1. application, applicant
2. tolodge
3. national (n)
4.  to be represented by
5. representative
6.  judgment
7.  toallege
8.  allegedly
9.  authority
10. authorities
11. toexclude
12. toviolate
13.  violation
14. complaint
15. to declare
16. declaration
17 .inadmissible
18. pursuantto

19. under Article ...
20. inadmissible
21. fair

22. trial
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23 .appeal panel

24.  criminal proceedings
25. charge (v/n)

26. aggravated

27.  fraud

28  .contrary to

29. complaint

30. remainder

Task 2. To memorize the following words and word combinations
- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.

Task 3. Use the English words in the sentences of your own and translate them

into Ukrainian.
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Task 4. Match English phrases with their translation.

1 case originated in an application

2 applicants were represented by

3. applicants alleged, in particular

4 authorities’ decision to exclude the

first applicant from ...

5. violated their rights under Articles

6. the application was declared

inadmissible pursuant to

7. applicant alleged that she had not

had a fair trial

8. charges of aggravated fraud

9. held in  her absence,
contrary  to Article ...

a.
b.

OyJ10 HaJJaHO CIIPaBEJIUBUI CY/]T

3assBHUKIB MTPEICTABJISB ...

3aBHUK CTBEPIKYBasa, IO 1M HE

C. MOPYIIEHHS 1X MpaB BIAMOBIIHO JI0
cTaTeu ...
d.  3BUHYBa4YCHHS y CKOEHHI

HIaxpaicTBa Mpu OOTSHKYIOUHX
oOcTaBHUHAX

e. crpaBa OyJa po3nouara y 3B'sI3Ky 3
3asBOIO ...

f. PO3TISAATIOCS 320YHO B
MPOTUPIYYSA 31 CTATTEIO ...

g.
h.

HETPUUHATHOIO BIAMOBIIHO JIO ...

30KpEMa 1o3nBav CTBCPKyBaJia ...

3asiBa OyJia BUBHAHA

I. pillieHHs Bl 3a00POHUTH

3aBHUKOBI B'I31 B ...

Task 5. To memorize the phrases:
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Task 6. Use the English phrases in the sentences of your own (using Simple

Tenses) and translate them into Ukrainian.
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Task 7. Read the following text and translate into Ukrainian.

CASE OF DZHURAYEV AND SHALKOVA v. RUSSIA
JUDGMENT
STRASBOURG

PROCEDURE
1.  The case originated in an application against the Russian Federation lodged
with the Court under Article 34 of the Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms (“the Convention”) by a Tajik national, Mr
Tuychi Akbarovich Dzhurayev, and a Russian national, Ms Yekaterina
Sergeyevna Shalkova (“the applicants”), on 15 December 2014.

2. The applicants were represented by Mr B.l. Panasov, a lawyer practicing in
Ocher. The Russian Government (“the Government”) were represented by Mr G.
Matyushkin, the Representative of the Russian Federation to the European Court of

Human Rights.
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3.  The applicants alleged, in particular, that the authorities’ decision to exclude
the first applicant from Russia violated their rights under Articles 8 and 13 of the

Convention.

4, On 7 October 2015 the complaints concerning Articles 8 and 13 of the
Convention were communicated to the Government and the remainder of the

application was declared inadmissible pursuant to Rule 54 § 3 of the Rules of Court.
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CASE OF ARPS v. CROATIA
JUDGMENT

STRASBOURG
PROCEDURE
1.  The case originated in an application against the Republic of Croatia lodged
with the Court under Article 34 of the Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms (“the Convention”) by a Croatian national, Ms
Adriana Arps (“the applicant”), on 28 March 2012.

2. The applicant was represented by Mr S. Babi¢, a lawyer practicing in Zagreb.
The Croatian Government (“the Government”) were represented by their Agent, Ms
S. Staznik.

3. The applicant alleged that she had not had a fair trial in that the session of the
appeal panel in the criminal proceedings against her on charges of aggravated fraud

had been held in her absence, contrary to Article 6 88 1 and 3 (c) of the Convention.
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4, On 26 May 2014 the complaint concerning the applicant’s absence from the
session of the appeal panel was communicated to the Government and the remainder

of the application was declared inadmissible pursuant to Rule 54 § 3 of the Rules of
Court.
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TASKS FOR CONTROL

1. Fill the gaps in the text. The missing words are to be found in the list

provided above.

CASE OF SHUKUROV v. AZERBAIJAN

STRASBOURG
PROCEDURE
1. The case inan against the
Republic of Azerbaijan with the Court under Article 34 of the

Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms (“the
Convention”) by an Azerbaijani , Mr Aydin Oktay oglu
Shukurov (“the applicant”), on 1 June 2011.

2. The applicant Mr 1. Aliyev, a lawyer

practicing in Azerbaijan. The Azerbaijani Government (“the Government”)

their Agent, Mr C. Asgarov.

3. The applicant , In particular, that the election in his
electoral constituency had not been free and owing to
numerous instances of electoral . His right to stand for

election had been infringed on account of the relevant ’

failure to deal effectively with his complaints concerning election irregularities.

4. On 9 December 2013 the was communicated to

the Government. The and the Government each submitted

written observations on the admissibility and merits of the case. Observations were
also received from the International Commission of Jurists (the ICJ), to whom the

President had given leave to intervene as a third party in the written procedure.
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2. Give your written translation of paragraph 4 into Ukrainian.

3. Give your English translation of the following:

1. Cnpaga nipotu Pociticekoi depepartii 0ysio po3modaTo B 3B'sI3KY 3 3a5BOIO
rpoMajsiHiHa Ta/pKUKUCTaHy, mogaHoro Ha po3risia Cymy BiAmoBigHO 10 cT. 34

KouBeH111i mpo 3axuCT Mpas JIIOJAWHU 1 OCHOBHUX CBOOOI.
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2. 3asiBHUKA IPECTaBIAB aBOKaT babuy, nmpakTukyounii B 3arpeoi.

3. VYpsa AzepOaiimkany npeicTaBisiB HOTo MpeAcTaBHUK B €Bporneiicbkomy Cyi

3 [IpaB Jlroguuu p C. Azrap.

4, [To3uBau, 30kpema, CTBEpKYBaB, 1110 BUOOPH B 1OTO BUOOPUOMY OKPY31 HE

OyJM BITBHUMU 1 CIIPaBETMBUMU.

S. [To3uBau cTBepKyBaia, 1o i He OyJI0 HaJlaHO CIIpaBEeAJIMBUN CYy/ B
anensAiitHOMY IPOBa/XKEHHI I0JI0 BUCYHYTUX MPOTH HEl 3BUHYBauY€Hb Y BUMHEHHI

axpaicTBa npu o0THKYIOUUX 00CTaBUHAX.

4, Give your English translation of the following.
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1. Anyone may lodge a constitutional complaint with the Constitutional Court
If he or she deems that a decision by a State body, or a body of local or regional self-
government, or a legal person with public authority that has decided a matter
concerning his or her rights and obligations or a suspicion or accusation of a criminal
act, has violated his or her human rights or fundamental freedoms, or his or her right
to local and regional self-government guaranteed by the Constitution (hereinafter:

constitutional right)”.

5. On the basis of the information provided in the task say if the following
statements are true or false.

1.  The applicants stated that they were entitled to freely enter the territory of the
Russian Federation.

2. Atthe moment of application to the ECtHR, Ms Adriana Arps (“the applicant™)
was not a citizen of the Republic of Croatia.

3. The applicants in the three cases were duly represented in ECtHR.

4.  The applicants in all above mentioned cases seek protection of their rights
under the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms.

5. The applicant in the third case alleges that his victory at elections was stolen.
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3aBmadusa Ne 4

Tema

EUROPEAN COURT OF HUMAN RIGHTS
CASE-LAW

Meta caMoCTiiHHOI po0oTH

BrockoHanuTi HaBUUKH Nepeksany paxoBOoro TeKCTYy.

Pe3yabTaTil HABYAHHSA
[Ticns BUKOHAHHS 3aBJIaHHS JIJIs1 CAMOCTIMHOT poO0TH 3100yBay BUIIOT OCBITH Oye
(cipoMOKHMI):
- (dbopMyBaTH KOMYyHIKaTHBHY CTPATET110, CAMOCTIMHO OOMpPaIOun JOPEUHy
JICKCHUKY;

- nepekyaiaTH TEeKCTH MPaBOBOi TEMATUKU.
Jlitreparypa
1. FOninenpka FO.B., AnekceeB M.E. FOpuanuna anrmificbka €BpOnenchKux

CyaiB: 30. 3aBJI. JJIsl CAaMOCTIHHOI poOOTH CTYyAeHTIB-IOpUCTIB . — Opeca : DeHikc,

2015.— 44 c.
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3MicT 3aBIaHHSA caMOCTIiiHOI po0oTH
1. Find the meaning, check pronunciation and memorize the following words
and expressions:
to reiterate
right to a fair hearing
public hearing
furthermore
adversarial
to infringe
the accused

to challenge

© 0o N o g kA w N E

witness

|
o

defendant

|
=

evidence/produce evidence/give evidence/corroborative evidence

12. good reason/legitimate reason
13.  tosecure

14. inlieu of

15.  reliability
16. unduly
17. to apply

18. attendance/ non-attendance
19. sole or decisive

20.  conviction

21. hearsay statement

22. procedural safeguards

23. inflexible

24. in favour of

25. to handicap
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Task 2. To memorize the words and word-combinations:
- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.

Task 3. Use the English words in the sentences of your own (using Simple

Tenses) and translate them into Ukrainian.
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Task 4.Match English phrases with their translation.

1.
produced at a public hearing, in the

evidence must normally be

presence of the accused
2.
argument
3.

and proper opportunity to question a

with a view to adversarial

defendant be given an adequate

witness

4,
applied when a witness does not attend a

clarified the principles to be

public trial
5.
made to secure their attendance
6.
statement in lieu of live evidence at trial
7. results in a potential disadvantage
for the defendant

8.
challenge the evidence against him
9.
reliability of the evidence given by the

all reasonable efforts should be

allow the admission of a witness

have an effective opportunity to

to test the truthfulness and

witnesses, by having them orally

examined in his presence

10. at some later stage of the
proceedings;
11. the conviction of a defendant is

solely or mainly based on evidence

a. 3 ypaxyBaHHSM 3MarajJbHOTO
XapaKTepy
b. Mae OyTH BXKUTO BCIX HEOOX1THHX

3yCHWJIb JUIsl 3a0€3TeUeHHs IBKH
C. Sk mpaBuIl0, 1OKa3u MOBUHHI OyTH
NIPEJICTABIICHI Y BIAKPUTOMY CYI0BOMY
3acCiJJaHHI B IPUCYTHOCTI
00BHHYBA4YE€HOTO

d.

OCKapJXUTHU T0Ka3n, IPOTH HBOT'O

Matu peanbHy MOXJIHUBICTb
e. M1JCyAHOMY MTOBUHHA OyTH
MpeJICTaBJICHa aJIeKBaTHA 1 BIJIMIOBIIHA

MOJKJIUBICTHh OIIUTATH CBIIKA

f. Ha OLIBII Mi3HIA cTaii mporecy

g. OPU3BOJIUTH IO  HEBHUTITHOTO
CTaHOBHIIIA JIJIS MMiICYTHOTO

h. JOMYCKATH IPUAHATTS MTUCHMOBUX

3asB CBIJIKIB 3aMICTh MIOKa3aHb HA

MPOIIEC] HAKUBO

I. Horo mpaBaHa  3aXHCT
OyJIi HEBUIIPABIAHO OOMEKEH1

g. IOCTIKYBaTH MPaBIUBICTS 1

HAJIAHICTh MTOKa3aHb CBIJKIB, YCHO

OMUTABIIM iX Y CBOIM MPUCYTHOCTI

K.

BUKJIFOYHO 200 B OCHOBHOMY Ha OCHOBI

34CYyPKCHHA O6BI/IHYBa‘—IeHOFO
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provided by witnesses
12.
restricted;
13.
supported by other corroborative

his defense rights are unduly

untested evidence of a witness is

evidence
14,
be applied in an inflexible manner
15.
factors
16.
reliability of that evidence
17.
clarified in the case
18.

the more weight the counterbalancing

the sole or decisive rule should not

require sufficient counterbalancing

a fair and proper assessment of the

Those principles have been further

The more important that evidence,

factors would have

19. must be a measure of last resort

[MOKa3aHb CBIAKIB

l. MPOSICHUB MPHUHIIMIIU, K1 TOBUHH1
3aCTOCOBYBATHUCS, KOJH CBIJKU OyIn
BIJICYTHI y BIAKPUTOMY 3acClJaHH1

M.  4uM OUIbIIE YBard NPUAUIAETHCS
MOKa3aM CBIJKIB MOKa3aHHSIMH, TUM
OinblIe Baru HaOyBalOTh POTUBATH

n. IToBuHHO OyTH KpaitHIM 3ac0O0M
0. BUMAaraTy JOCTAaTHIO KUIBKICTD
0anaHCyloTh (haKTOpIB

p.

I[OKaSiB ITOBHUHHO 3aCTOCOBYBATHUCA

MPaBUJIO €UHUX BUPIIIATBLHUX

THYYKO

qg.

NoJIajIbIINUN PO3'ICHEHHS B CIIpaBi

JaH1 TPUHIIUIY OTPUMAIH

r. CIIpaBeIJIMBa 1 HEYNepeKeHa
OIlIHKA J0Ka31B

S. HeTIepeBipeHi MOKa31 CBIAKIB

MarOTh OyTH MIATBEPXKEHI 1HIITUMU

JOKa3aMH

Task 5. To memorize the phrases:

- cover the right side and translate them into Ukrainian;

- cover the left side and translate them into English.
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Task 6. Use the English phrases in the sentences of your own (using Simple

Tenses) and translate them into Ukrainian.

Task 7. Read the following text and translate into Ukrainian.

CASE OF TER-SARGSYAN v. ARMENIA

JUDGMENT
STRASBOURG

(b) The Court’s assessment
(i) General principles

44,  The Court reiterates that the guarantees in paragraph 3 (d) of Article 6
are specific aspects of the right to a fair hearing set forth in paragraph 1 of this
provision; it will therefore consider the applicant’s complaint under both provisions
taken together.

45.  The Court further reiterates that all evidence must normally be produced

at a public hearing, in the presence of the accused, with a view to adversarial
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argument. There are exceptions to this principle, but they must not infringe the rights
of the defence; as a general rule, Article 6 88 1 and 3 (d) require that the defendant be
given an adequate and proper opportunity to challenge and question a witness against
him, either when he makes his statements or at a later stage.

The Grand Chamber clarified the principles to be applied when a witness does not
attend a public trial. These principles may be summarized as follows:

(i)  the Court should first examine the preliminary question of whether there
was a good reason for admitting the evidence of an absent witness, keeping in mind
that witnesses should as a general rule give evidence during the trial and that all
reasonable efforts should be made to secure their attendance;

(if)  typical reasons for non-attendance are the death of the witness or the fear
of retaliation. There are, however, other legitimate reasons why a witness may not
attend trial,

(il)  when a witness has not been examined at any prior stage of the
proceedings, allowing the admission of a witness statement in lieu of live evidence at
trial must be a measure of last resort;

(iv) the admission as evidence of statements of absent witnesses results in a
potential disadvantage for the defendant, who, in principle, in a criminal trial should
have an effective opportunity to challenge the evidence against him. In particular, he
should be able to test the truthfulness and reliability of the evidence given by the
witnesses, by having them orally examined in his presence, either at the time the
witness was making the statement or at some later stage of the proceedings;

(v) according to the “sole or decisive rule”, if the conviction of a defendant
Is solely or mainly based on evidence provided by witnesses whom the accused is
unable to question at any stage of the proceedings, his defense rights are unduly

restricted;

(vi) inthis context, the word “decisive” should be narrowly understood as
indicating evidence of such significance or importance as is likely to be determinative

of the outcome of the case. Where the untested evidence of a witness is supported by
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other corroborative evidence, the assessment of whether it is decisive will depend on
the strength of the supportive evidence: the stronger the other incriminating evidence,
the less likely that the evidence of the absent witness will be treated as decisive;

(vii) however, as Article 6 § 3 of the Convention should be interpreted in the
context of an overall examination of the fairness of the proceedings, the sole or
decisive rule should not be applied in an inflexible manner;

(viii) in particular, where a hearsay statement is the sole or decisive evidence
against a defendant, its admission as evidence will not automatically result in a
breach of Article 6 § 1. At the same time, where a conviction is based solely or
decisively on the evidence of absent witnesses, the Court must subject the
proceedings to the most searching scrutiny. Because of the dangers of the admission
of such evidence, it would constitute a very important factor to balance in the scales
and one which would require sufficient counterbalancing factors, including the
existence of strong procedural safeguards. The question in each case is whether there
are sufficient counterbalancing factors in place, including measures that permit a fair
and proper assessment of the reliability of that evidence to take place. This would
permit a conviction to be based on such evidence only if it is sufficiently reliable
given its importance to the case.

47. Those principles have been further clarified in the case
of Schatschaschwili in which the Grand Chamber confirmed that the absence of good
reason for the non-attendance of a witness could not, of itself, be conclusive of the
lack of fairness of a trial, although it remained a very important factor to be weighed
in the balance when assessing the overall fairness, and one which might tip the
balance in favour of finding a breach of Article 6 88 1 and 3(d). Furthermore, given
that its concern was to ascertain whether the proceedings as a whole were fair, the
Court should not only review the existence of sufficient counterbalancing factors in
cases where the evidence of the absent witness was the sole or the decisive basis for
the applicant’s conviction, but also in cases where it found it unclear whether the
evidence in question was sole or decisive but nevertheless was satisfied that it carried

significant weight and its admission might have handicapped the defense. The extent
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of the counterbalancing factors necessary in order for a trial to be considered fair
would depend on the weight of the evidence of the absent witness. The more
Important that evidence, the more weight the counterbalancing factors would have to

carry in order for the proceedings as a whole to be considered fair.

TASKS FOR CONTROL

1. Give English equivalents of the following:
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3 ypaxyBaHHSM 3MarajibHOr0 Xapakrepy

2. BOHHU HE IMOBUHHI MOPYIIYBATH MPaBO Ha 3aXUCT

3. OTPUMATH BIJTOBIIHY MOKJIUBICTh IOTTUTATH CBiKa

4, MPOSICHATH 3aCTOCOBAHI1 MPUHITUITH

5. JIOCTATHI MiICTaBH JIJIsl IPUUHATTS TTOKA3aHb BIJICYTHHOTO CB1JIKA
6.  3poOuTH IOCTAaTHI 3yCHJUIA Ui 3a0e3MeueHHs
IPUCYTHOCTI

7. TUIIOBI IPUYUHU HESIBKU

8. MOTIEPETHS CTaisl TPOIIECY

9. MPUBOJUTH IO HEBUT1THOT'O CTAHOBUIIA JJIS MIACYTHOTO
10. mepeBipuUTH MPABAMBICTH 1 JOCTOBIPHICTD

11. na mi3Hi# cTafii mporecy

12. wempumycTUMO OOMEXHUTHU MPABO HA 3aXUCT

13. pesynbTar po3risiay cipaBu

14. cwna miATBEPIKYHOUYUX JTI0Ka31B

15. TaymMauyuTH B KOHTEKCTI

16. cmopaBeMBa OIlIHKA

17. 3amumaTucs BaxIHBUM (HaKTOPOM

18. migmaTtu mpoueAypy PETEIHbHOMY AOCIIHKECHHIO

19.B kopuCTh BUABIIEHHS OPYILIEHb CTATTI

20. BUMaraTu JOCTaTHIX IPOTUBAr

2.

Fill the gaps with the words provided below and read the text.
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Court, in favor of, conviction, evidence, witness, trial, proceedings, fairness,

counterbalancing, witness, good reason, handicapped, absent witness

Those principles have been further clarified in the case of Schatschaschwili in which

the Grand Chamber confirmed that the absence of for

the non-attendance of a could not, of itself, be conclusive of the lack

of fairness of a , although it remained a very important factor to be

weighed in the balance when assessing the overall , and one

which might tip the balance finding a

breach of Article 6881 and 3(d). Furthermore, given that its concern was to

ascertain whether the proceedings as a whole were fair, the

should not only review the existence of sufficient

counterbalancing factors in cases where the evidence of the absent

was the sole orthedecisive basis for the applicant’s

., but also in cases where it found it unclear whether the

in question was sole or decisive but nevertheless was satisfied

that it carried significant weight and its admission might have

the defense. The extent of the factors necessary in order for a trial to be considered

fair would depend on the weight of the evidence of the

. The more important that evidence, the more weight the

counterbalancing factors wouldhave to  carry in  order for the

as a whole to be considered fair.

3. Give your translation of the above text into Ukrainian.
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4. On the basis of the information provided state if the following sentences
are true or false
1.  The Court strongly believes that the witnesses should testify personally in the

open court sitting.

2. The above mentioned rule has no exceptions.

3. The defendant must be provided a fair opportunity to question the witnesses

against him solely when the latter testifies.

4.  The evidence provided by the witnesses absent from the trial is inadmissible

under any circumstances.

5.  The Court should deeply study the admissions by the absent witness and may

use them if they are supported by corroborative evidence.

5. Give your English translation of the following:

1. Takum ynnom, Cyn po3riisiHe cKapry 3asBHHKA Ha MiACTaBl 000X HUX
ITOJIOKEHB.
2. [InceMOB1 CBigUEeHHS CBIIKIB 3aMICTh 0COOMCTHX CBIOUEHh B
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CYZIOBOMY 3acCiflaHHI JOMYCKaIOThCSI TUTbKU B KPAaHROMY BUTIQIKY.

3. [TpuitHATTS MOKa3aHb 31 CI1B TPETIX 0CI0 B IKOCTI €UHOTO 1 BUPIIIATIBHOTO

JI0Ka3y IPOTH M1J03PIOBAHOIO HE 000B'SI3KOBO MPU3BOSATH O MOPYILIEHHS CT.6.

4.y KOXHOMY TaKOMY BHUIIAJIKy BUHHUKA€ IMUTAHHSA ITPO HasIBHICTh JIOCTaTHiX

MpOTHBAT.

d. UM nepeKoHIUBIIIE 1HIII JJOKA3HU MPOBUHU, TUM MEHIIIE MMOBIPHOCTI, 1110

MOKa3aHHs BIICYTHHOTO CBIJKA OYIyTh pO3TISAATHCS SIK BUPIIIAIbHI.
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6. Sk mpaBuio, 10Ka3u MOBUHHI MPEJCTABIATUCS Y BIIKPUTOMY CYJJOBOMY
3aciJlaHHi, B MPUCYTHOCTI OOBUHYBAUEHOTO, 3 YPaXyBaHHIM 3MarajbHOTO XapaKkTepy

MpolIeCy.

1. [lincynHomy moBuHHa OyTH HajaHa BIJIIOBI/THA MOXJIUBICTh
OCKap>KUTH MOKA3aHHS CBIJIKA 1 TOMUTATH HOTo abo Mij] 9ac CBiueHb a00 Ha OlIbII

MI3HOMY €Tarll.

8.B Toii ke gac, SKIo 3BUHYBAYCHHSI IPYHTYETHCS BUKIIOYHO 200 B OCHOBHOMY Ha
CBIIYCHHSIX BIJICYTHIX CBiJIKiB, CyJl TOBUHEH MIJaTH TaKi JOKa3H 0COOIMBO

peTeNbHIN nepeBiplii.
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3aBaaHHs AJ15l IOTOYHOI0 KOHTPOJIKO 3HAHB | BMiHb 3100yBa4iB BUIIIOI OCBITH

Self-assessment tests

Exercise 1. Translate into Ukrainian.

1. unconditionally indorsed; 2. commercial paper is negotiable; 3. small loans and
interest; 4. unconditional promise; 5. charge accounts; 6. negotiated by indorsement;
7. re-tail installment sales; 8. promissory notes; 9. sales of goods and merchandise;
10. com-mercial paper is transferred; 11. secured by an agreement roughly similar to
a mortgage; 12. payable on demand; 13. secured transactions; 14. properly executed
commercial paper; 15. real estate; 16. bearer; 17. home solicitation sales; 18. signed
by the person making it (the maker) or by the person on whose account it is drawn
(the drawer); 19. drafts, bills of exchange and certificates of deposit; 20. negotiable

Instrument;

Exercise 2. Translate into Ukrainian.

1. in good faith; 2. the maker cannot assert this as a defense; 3. the note is transferred
by indorsement; 4. person to whom a negotiable instrument is transferred; 5. holder in
due course; 6. “cognovit note” is a promissory note; 7. take the note to the bank to
have it “discounted”; 8. warrant of attorney; 9. the maker and both indorsers are
liable separately; 10. valid excuse for nonpayment; 11. the bank has the note
rediscounted; 12. the maker of the note is primarily liable; 13. in case of default; 14.
Is authorized to go to court and have a judgment entered against the maker; 15.
against the holder in due course; 16. it is only valid against the supplier; 17. to
confess judgment against the maker of the note; 18. a buyer purchases supplies on
credit; 19. a promissory note due in six months; 20. without notice of any claim or

defense against the instrument.
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Exercise 3. Translate into Ukrainian.

1. revolving charge accounts; 2. shop for low interest rates; 3. alert the buyer; 4. time
for exercising the right of rescission; 5. retail installment sales; 6. low finance
charges; 7. under the consumer laws; 8. have his attorney study the document; 9.
annual percent-age rate; 10. denial of information or assistance; 11. entitled to read
all parts; 12. assert all defenses against any person; 13. alternative to other statutory
methods; 14. disclosure statement; 15. difficulty in obtaining information; 16.
application or contract; 17. required interest rate; 18. entity to whom the seller has
transferred buyer’s contract or note; 19. ob-tain satisfactory answers; 20. subject to

market pressure and to negotiation.

Exercise 4. Translate into Ukrainian.

1. analogous to the regular forms; 2. consumer transactions; 3. prior to making a final
commitment; 4. total amount; 5. credit life insurance will be purchased; 6. sellers and
lend-ers; 7. specifically designed for these transactions; 8. Annual Percentage Rate; 9.
seller will retain a security interest in the car; 10. modify the disclosure forms; 11.
filing fees will be paid; 12. Finance Charge; 13. late charges will be assessed; 14.
separate from the contract; 15. revolving charge account (credit card) transaction; 16.
car may be repossessed and sold by seller if buyer fails to make payments; 17. down
payment; 18. before the account is established; 19. amount, and date when payments

are due; 20. buyer must be given a disclosure statement;

Pp. 205 Nel, 208 Ne2, 210 Ne3, 213 Ned, 219 Nel2

Exercise 1. Translate into Ukrainian.
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1. joint and survivorship bank account; 2. intangible personal property; 3. tangible
personal property; 4. interest in land; 5. equal right to the assets in the account; 6.
owner-ship of stocks and bonds; 7. real property; 8. real estate; 9. right of
survivorship; 10. right to bring a legal action; 11. mixed property; 12. complete
ownership; 13. any rent the land might yield; 14. payable on death account; 15. assets
in a bank account; 16. key characteris-tic of personal property is its movability; 17.
realty; 18. degrees of ownership; 19. physical existence; 20. interest in a joint bank

account.

Exercise 2. Translate into Ukrainian.

1. life tenant; 2. grant ownership of her property; 3. abide by zoning and other restric-
tions; 4. lessee; 5. automatically acquires fee simple title; 6. fee simple owner; 7.
honor the rights of others who own an interest in the land; 8. landowner; 9.
remainderman; 10. for the duration of one’s life; 11. take the rents, products, or
profits the property yields; 12. mort-gage the property; 13. remainder interest; 14. co-
owners; 15. mortgagee; 16. life estate; 17. tenant; 18. the right to: use the real
property as she sees fit; 19. holders of easements; 20. fee simple interest in the
property.

Exercise 3. Translate into Ukrainian.

1. condominium ownership; 2. all joint tenants “convey” their interest; 3. joint ten-
ancy; 4. joint and survivor property; 5. multiple ownership; 6. marriage is terminated
by divorce or dissolution; 7. undivided, fractional share of the property; 8. shares may
be equal or unequal; 9. own a portion of the property outright; 10. each tenant in
common enjoys full ownership; 11. joint tenants have a right of survivorship; 12. file
a lawsuit to partition the property; 13. tenant in common; 14. regardless of the size of
his share; 15. sell or mort-gage the share; 16. right of survivorship; 17. use his share
or dispose of it as a full owner; 18. surviving tenants divide that share among them;
19. survivor ownership is commonly used for personal property; 20. right may be
defeated.
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Exercise 4. Translate into Ukrainian.

1. lease the mineral rights to her property; 2. easement; 3. property will be subject to
many liens; 4. marshalling of liens; 5. in return for a flat payment; 6. formal
permission, granted in writing by deed or similar document; 7. when one lienholder
sues to foreclose; 8. charge or encumbrance on property to secure the payment of a
debt; 9. procedure for enforcing a lien is called foreclosure; 10. royalty; 11. judgment
lien; 12. some liens, for example tax liens, have statutory priority; 13. license; 14. the
party acquires a leasehold interest or leasehold estate; 15. when the lease is signed,;
16. lessor; 17. lienholders are notified; 18. is informal permission to use another’s

property; 19. lessee or tenant; 20. their claims are dealt with in the same suit.

Pp. 227 Nel, 230 Ne2, 232 Ne3, 235 Ned, 241 Nel2

Exercise 1. Translate into Ukrainian.

1. marriage cannot be completed without a license; 2. neglected or abandoned the
minor who wishes to marry; 3. have the legal capacity; 4. state is automatically a
party to the contract; 5. purported subsequent marriage is invalid; 6. inmate in a
mental or penal in-stitution; 7. enter into the marriage contract; 8. ordinary methods
used to enforce contracts do not work with a marriage contract; 9. couple exchange
marriage vows; 10. person who knowingly enters into another marriage is a bigamist;
11. has been deprived of custody of the minor; 12. consent of parents, guardian, or
custodian must be obtained; 13. pre-mar-riage counseling can have important
benefits; 14. conferences with an experienced coun-selor can help; 15. can be
obtained by making an application in the probate court; 16. court which has
jurisdiction to make such a decision; 17. mutual promises which constitute a binding
contract; 18. relative inequality of power of the members of the family within the
family structure; 19. premarriage counseling is not mandatory; 20. incompetent to

enter into another marriage.

Exercise 2. Translate into Ukrainian.
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1.  job-protected leave; 2. adult child must provide adequate support to the parent;
obligation to provide child support; 4. actions may be brought in connection with di-
vorce, dissolution of marriage, annulment, or spousal support lawsuits; 5. law
requires employers; 6. unable to earn his or her support; 7. failure to meet any of
these obligations; 8. welfare agency; 9. nurse or care for newborn, adopted, or foster
children; 10. insufficient financial resources; 11. criminal and civil liability for the
parents; 12. mother of an illegiti-mate child; 13. person who in good faith provides
“necessaries” to the neglected spouse; 14. nurse seriously ill parents, spouses, or
children; 15. obliged to support their parents; 16. force the father to provide support;
17. he may hold the neglecting spouse civilly liable for the value of necessaries; 18. if
a married person neglects to support his or her spouse; 19. recover from serious

ilIness.

Exercise 3. Translate into Ukrainian.

1. full rights to enter into contracts; 2. minors cannot freely keep and bear arms;
3. First Amendment to the Constitution; 4. ability of minors to act as witnesses in
court is limited; 5. contract may be canceled or honored at the minor’s option; 6.
searches and seizures which would be unconstitutional if they involved an adult; 7.
minors may be subject to more controls on their behavior; 8. right of minors to enter
Into contracts is limited; 9. ri-ghts may not apply to minors in quite the same way as
they apply to adults; 10. minor can enter into a binding contract and not have the right
of cancellation; 11. may be constitu-tional when they involve a juvenile; 12. minors
must have parental permission to do certain things; 13. minors can own property; 14.
Very young children are not criminally liable; 15. minors are treated differently from
adults; 16. minor’s parents may be held liable on contracts for necessaries; 17. minor
does not have the right of jury trial in juvenile proceed-ings; 18. it is necessary that a
guardian hold and manage such property; 19. older children are accorded different
treatment from adults for criminal acts; 20. complete freedom of speech and

assembly.
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Exercise 4. Translate into Ukrainian.

1. minors may be taken into custody; 2. neglected or dependent child who is detained
cannot be kept in jail; 3. subject to the authority of the domestic relations court; 4.
mi-nor may be transferred to the common pleas court for trial and punishment as an
adult; 5. pursuant to the order of a juvenile court; 6. without a specific court order
authorizing such detention; 7. determine custody and support questions in divorce
and similar cases; 8. adults accused of contributing to the delinquency or neglect of a
minor are tried in the juvenile court; 9. power to determine and provide for custody
and care of neglect ed, dependent, or abused children; 10. child alleged to be
delinquent, unruly, or a juve-nile traffic offender; 11. separate room where the child
cannot come in contact with adult offenders; 12. authority of the probate court in
guardianship and adoption proceedings; 13. adult crimes against minors may be tried
in the juvenile court; 14. minor is accused of a crime, whether serious or petty; 15.
may be detained in a jail; 16. power to consent to the marriage of pregnant minors
under 16; 17. minor can be tried and dealt with only in the juvenile court; 18. consent
to abortions for pregnant minors; 19. juvenile court has exclusive original jurisdiction
over delinquent and unruly children, juvenile traffic offenders, and neglected,
dependent, and abused children; 20. if there is no available juvenile detention home

or similar facility.

Pp. 248 Nel, 251 No2, 254 Ne3, 257 Ned, 264 Nel2
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Exercise 1. Translate into Ukrainian.

1. under the supervision of the probate court; 2. handle adoptions; 3. property must go
to the heirs; 4. supervision of the administration of decedents’ estates; 5. fiduciaries
are in positions of trust; 6. applications to hospitalize persons who may have mental
problems; 7. persons named in his will; 8. persons who are particularly vulnerable to
loss or harm; 9. attorneys-in-fact; 10. next-of-kin and other heirs entitled to an
inheritance; 11. com-mitment of the mentally ill and mentally retarded for care and
treatment; 12. adoption and appointment of guardians and conservators; 13. trustees;
14. beneficiaries of trusts; 15. proper administration of the estates of persons who
have died; 16. persons suffering from developmental and physical disabilities; 17.
conservators; 18. issuance of marriage licenses and juvenile matters; 19. transfer of
all property to the appropriate people or enti-ties; 20. Probate court appoints

guardians.

Exercise 2. Translate into Ukrainian.

1. sign within ten days of testator’s statement; 2. whom testator has specifically asked
to hear her last will; 3. transfer personal property — not real property; 4. law does not
require that a will be notarized; 5. written will is filed with the probate court within
six months after the testator’s death; 6. sound mind and memory; 7. will must be
attested by two competent (and disinterested) witnesses; 8. know the general extent of
her property; 9. oral will cannot take precedence over a previously valid written will;
10. testamentary capacity; 11. testator actually signs the will in the witnesses’
presence; 12. “nuncupative” will; 13. those who may have claims on her generosity;
14. a testator cannot be coerced, defrauded, or improp-erly influenced into making a
will; 15. the will is made by testator while testator is dying and knows she is dying;
16. make a valid will; 17. appreciate relationship with members of one’s family; 18.
testator states her will to two competent, disinterested witnesses; 19. have the ability

to make a will; 20. testator is not under restraint.

Exercise 3. Translate into Ukrainian.
103



1. revocation of a prior will is absolute; 2. proof of the testator’s actions and intent is
necessary; 3. will can be revoked in a number of ways; 4. testator is competent; 5.
apparent cancellation; 6. copy can be admitted to probate; 7. wills may be amended
by a “codicil”; 8. will cannot affect the distribution of the testator’s property; 9.
obliterating; 10. will is filed with the probate court; 11. court’s order revokes the
provisions in a will; 12. testator must personally take such actions; 13. it can be
proven that the will is valid; 14. last will of the testator; 15. for purposes of
administering the estate; 16. conditions stated in divorce decrees or separation
agreements; 17. according to law; 18. latest will revokes all previous wills made by
testator; 19. will is misplaced, destroyed, or spoiled (“spoliated”); 20. writ-ten

instructions to take such action on testator’s behalf.

Exercise 4. Translate into Ukrainian.

1. afterborn children; 2. testator cannot leave a gift to the witnesses to the will; 3. te-
stator can disinherit others; 4. unless such persons are the only beneficiaries; 5. the
provi-sions in the will for testator’s former spouse are revoked; 6. gifts are invalid; 7.
will which specifically disinherits the spouse; 8. reject the will; 9. pretermitted heirs;
10. take whatever share of the estate the will provides; 11. assets which are subject to
probate administration; 12. accept the will; 13. entitled to share in the estate; 14.
surviving spouse is also entitled to a living allowance; 15. they do not invalidate the
entire will; 16. be reimbursed for the pay-ment of the funeral expenses; 17. law has
special provisions; 18. automobile which was not specifically bequeathed (given) in
the will; 19. deceased spouse; 20. take whatever share he or she is entitled to under

the law.
Vocabulary to be memotrised

Abstracts to be translated:
1) p.198 Nel2,
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TEXT1

Electronic Fund Transfers. The Electronic Fund Transfer Act establishes the
basic rights, liabilities, and responsibilities of consumers who use electronic money
transfer ma-chines (automatic teller machines). The terms and conditions involving a
consumer’s ac-count must be disclosed in readily understood language at the time the
consumer contracts for the electronic fund transfer service. In addition to certain
other specific requirements, the disclosure must include: (1) the consumer’s liability
for unauthorized transfers; (2) the person or office to contact with questions; (3) a
statement of any charges involved in the service; (4) the circumstances under which
the financial institution will, in the ordinary course of business, disclose information
concerning the customer’s account to third per-sons; (5) the consumer’s right to stop
payment of a preauthorized electronic fund transfer and how to initiate such an order;
and (6) the statement of consumer’s right to receive documentation of electronic fund

transfers.

Small Loans. Loan companies must be licensed by the state. They are
permitted to make small loans — loans up to $ 5,000 — at special interest rates. They
may charge up to 28 percent per year for the first $ 1,000, or part thereof, and up to
22 percent per year on the remainder of any loan. The loan company use 25 percent
as the maximum rate. Further, interest rates are negotiable. Buyers should not blindly
accept the interest rate which is offered. They should shop for the best possible
interest rate and terms. Further, they should negotiate. Just because an interest rate
figure, or any other item, is in writing or is printed does not mean that it cannot be
changed. Sellers of money as well as sellers of merchandise can change the terms of

their documents.

2) p.219 Nel2,
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TEXT 2
Landlord and Tenant. Obligations of the Landlord. The landlord’s
obligations to ten-ants are: (1) to keep the rented or leased property (premises)
decently habitable; and (2) not unreasonably interfere with the tenant’s privacy. The
landlord must ensure that common areas (parking lots, stairs, halls, sidewalks, etc.)

are clean and safe, and that the structure complies with building and housing codes.

Obligations of the Tenant. The tenant’s basic obligations are to: (1) use and
maintain the premises in a proper manner; (2) not disturb the neighbors; and (3)
timely make the rent or lease payments.

Security Deposits. Landlords often require new tenants to make a security
deposit (commonly equal to one month’s rent). The purpose of the deposit is to cover
unpaid rent and any damage to the rental property caused by the tenant. If the deposit
is more than $ 50 or one month’s rent (whichever is greater), and the tenant is in
possession for six months or more, the landlord is required to credit the deposit with
five percent interest. Within 30 days after a tenancy is ended, the landlord must

refund the deposit plus interest and less valid deductions.

Rent Withholding. A tenant in a building having four or more dwelling units
may withhold rent if the tenant reasonably believes the landlord has failed to live up
to the la-ndlord’s obligations, or if the landlord is found to be in violation of any law
or regulation affecting health or safety. In order to withhold rent, the tenant must be
current in his rent payments and give the landlord 30-days’ notice of his intention to
withhold rent. If the pr-oblem is not fixed, the tenant may withhold rent by depositing
the rent payments with the clerk of the local municipal or county court. At the
direction of the court, the rent withheld may be applied to correct the problem, or the
court may order the monthly rent reduced until the problem is remedied.

3) p.241 Nel2,
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TEXT 3

Distribution. When all debts, taxes, costs, and expenses have been paid, the
balance of the estate must be distributed to the proper persons — the persons named in
the will or, if there is no will, those named in the statute of descent and distribution.
Distribution may be in cash, or “in kind”. Thus it may be necessary to sell the estate
property even if a sale is not required to pay debts, taxes, costs, and expenses. In-kind
distribution is the transfer of a particular thing or things to a beneficiary. Sometimes a
will explicitly authorizes the executor to make distribution in kind. The executor or
administrator will usually consult the heirs to determine if they want cash or the
particular property.

When authorized by the probate court, partial distribution of the estate property
may be made to one or more heirs before the estate is completely settled and closed.
Partial distribution is often made when the property involved is such that it is
undesirable for it to remain unused until the estate is settled (automobiles are often
transferred under a partial distribution). Also, partial distribution is common in large
estates which may remain open for some time. Partial distribution should not be made
unless enough property will be left in the estate to pay debts, taxes, costs, and
expenses. Finally, those who receive estate assets personal property, real property,
cash, cash developed from the sale of estate assets — must realize that in certain
situations they may have to return these assets, or the value of the assets. Thus,

claims may be made after distribution has occurred.

Accounts. When the estate is closed, the executor or administrator is required

to file an account showing the estate assets, income, costs, expenses, and distribution.

4) p.264 Nel2
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TEXT 4

Divorce. In Ohio, there are 11 separate grounds on which a divorce may be
granted. These are: (1) either party had a spouse living at the time of the marriage
from which the di-vorce is sought (bigamy); (2) willful absence of the adverse party
for one year or more; (3) adultery; (4) incompatibility, unless denied by a spouse; (5)
extreme cruelty; (6) fraudulent marriage contract; (7) gross neglect of duty; (8)
habitual drunkenness; (9) imprisonment of the adverse party in a penitentiary; (10)
procuring a divorce outside Ohio, for example, a “quickie” Mexican divorce by
which the adverse party is relieved of the marriage obliga-tions but the person
remaining in Ohio is not; and (11) living separate or apart, continu-ously and without

cohabitation, for one year.

Dissolution of marriage is a substantial departure from the traditional concept
of di-vorce. In essence, it is a divorce by agreement of the parties with the approval
of a court. The parties do not have to allege or prove any grounds for divorce. The
husband and wife must enter into a separation agreement providing, among other
things, for a division of property and, if they have minor children, for child custody

and support, and for visitation rights.

Annulment declares that a marriage was illegal in the first place. The grounds
for an-nulment in Ohio are: (1) the party seeking the annulment was underage at the
time of the marriage; (2) a former marriage of either party was and still is valid
(bigamy); (3) either party was mentally incompetent; (4) the consent of either party to
the marriage was ob-tained by fraud; (5) the consent of either party was obtained by
force; and (6) even though the marriage was otherwise valid, the parties never

consummated the marriage (engaged in sexual relations as husband and wife).
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Legal Separation. When a court grants a legal separation, a couple remains
legally married, but most aspects of the marital relationship are terminated. In this
action, the court will settle all property rights existing between the couple, address
custody issues, and may resolve all other issues relating to the marriage, including

spousal support and child support issues.

*p.310 Ne§, p.314 Ne§, p.319 Ne8, p. 323 Ne8, p.264 Nel2
EX-s:

1) Pp. 187(Vocabulary), 188, 195(Ne7),

189,191 (Vocabulary), 190,192, 195 (Ne 8);

2) Pp. 206 (Vocabulary), 207, 215(Ne7),

208(Vocabulary), 209, 216 (Ne 8);

3) Pp. 228 (Vocabulary), 229, 237(Ne7),

230, 233(Vocabulary), 231,234, 238 (Ne 8);

4) Pp. 249 (Vocabulary), 250, 260 (Ne7),

252, 255(Vocabulary), 253,255, 261 (Ne 8).
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MATAHHS JUISI TIICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO 3HAHB I BMIHb
3J10BYBAUYIB BUIIIOI OCBITH

Task 1
Speaking (pp.182, 190, 204)

Task 2

Grammar test

Intermediate
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en
Upper-intermediate https://www.hueber.de/media/36/SF-Ultest.pdf
Advancedhttps://www.academia.edu/9938720/Oxford_Practice_Grammar_Advanced
_Diagnostic_Test_Oxford_Practice_Grammar_Advanced_Diagnostic_Test

Level test http://www.macmillanstraightforward.com/resources/tests/

Task 3

Translate into Ukrainian\*English (TexcTu mis nepexiany)

Task 4
Language portfolio (MaTepianu npe3eHTaliif, MMCbMOBI pOOOTH, 3aBJIaHHS 3

IPaMaTHKH)
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KpuTepii oniHoBaHHS i 4ac MiZICYMKOBOr0 KOHTPOJIIO
3arayibHa cyma OaJtiB IiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO ITOBUHHA cKJiagaTu: 20 6aiB -
yCHa BIATOBIIb 32 337aHOI0 TeMaTHKo10, 20 0ajiB 3a TECTOBE 3aB/IaHHS, BUKOHAHHS

MCbMOBOTO Tiepekiiany — 40 6aniB, MoBHE nopTdosaio — 20 Gartis.

Taoauuga 1. lllkajia oniHIOBaHHS HABYAJBHOI JiIJILHOCTI

3100yBa4a BUILOI OCBITH

Or1igKa 3a KinpkicTe
IIKaJIOH0 HaOpaHUX Kpurepii oniHroBaHHs
cunadbycy OaJtiB 3100yBay BUIIOI OCBITH ...
BUSBUB BHCOKY TEOPETHYHY IIiTOTOBKY, BMiHHS
aHaji3yBaTH JOJATKOBY JITEpaTypy, JIOTIYHO Ta
MOCIIIIOBHO BUKJIAAaTH (AaKTUYHHUM MaTepiasl, poOuTu
A 90-100 BHUCHOBKHU. Y TPOIECi BUKOHAHHS MPAKTUYHOI poOOTH
Yy aHaji3y IOCTaBJICHHX 3aBJaHb CTYICHT IOKa3ye
BMIHHS TUIaHYyBaTH, CTaBUTH Ta IHTEPIPETYBaTH
OTpUMaHi pe3ynbTaTh
BUSBUB BHCOKMH  piBEHb  TEOPETUYHHX  3HAHb
IpPOrpaMHOTO MaTepiaixy, BMIHHSA MOCIIJOBHO HOTO
BHUKJIACTH Ta 3aCTOCYBaTH 3aCBOEHI 3HAHHS y MPOIIECi
B 82-89 MOCTAaHOBKM 1 BHKOHAHHS NPAKTHYHOI poOoTH, aie
JOITyCKA€ HEBEJMKI TMOMUJIKU, HECYTTEBI HETOYHOCTI Y
BIIITOBIIAX
C 74-81
D 64-73 B OCHOBHOMY BIpHO BHCBITHB IIUTaHHsI, ajie JOIYCKae
CYTTEBI TIOMUJIKM Y XOJ1 PO3B'sI3yBaHHS 3aBjJaHb 1
MOKa3ye 3aJ]0BUJIbHI 3HAHHS TEOPETUYHOTO MaTepiaty
E 60-63
Fx 35-59
F 0-34 BUSIBHB IIOBEPXHEBI, (hparMeHTapHi 3HAHHS 3
TEOPETUIHOTO KypCy INUCIUIUTIHA Ta (aKTUIHE
HEBMIHHS 3aCTOCYBATH HOTO Ha MPAKTHIII.
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I'pamaTuKa: KOHTPOJIbHE 3aBJAHHSA 3 TPAMATHKHU CKJIAJA€Thes 3 S0 nuTaHb,

KO2KHE 3 IKHX OIiHIoEThHeH 1 0aJ1.

Total
score Level
0-15 Beginner

16 - 24 Elementary

25-32 Pre-intermediate
33-39 Intermediate

40 - 45 Upper Intermediate
46 - 50 Advanced

Kpurepii ouiHl0OBaHHS MCbMOBOI0 MEePEKJIALY:

1. CmucioBa MOMUJIKA - TOBHE CIIOTBOPEHHS 3MICTY, OMYIIEHHS CYTTEBOL
iH(popMmalii, npuBHECEHHs HEeBIpHO1 1H(hopmarlii. [IpuitmaeTbes 32 OCHOBHUIA
KpUTEpii TP BUBEJEHHI OIIHOK, CIYTY€ OCHOBHOIO PO3PaXyHKOBOIO OJTUHUIICIO —
MOBHOIO MIOMUJIKOIO.

2. HetouHicTh — omyIieHHs] HECYTTEBO1 iH(MOpMAIlii, TPUBHECEHHS 3ai1BO1
iH(dOopMaItii, 1o He TPU3BOIUTH 10 CYTTEBOI 3MIHU 3MICTY, HE 30BCIM TOYHE
TIyMadeHHsI TEKCTY, sIKe HE MPU3BOJUTH JI0 HOTO cIoTBOpeHHs. JlopiBHioe 1/3
IIOBHOI IOMMJIKH.

3. 'pamaTryHa mOMHIIKA — MOMIJIKA B TE€peaadl 3Ha4eHHs rpaMaTudHol popmu
(HEY3rOKEHICTh YJIEHIB PEYEHHS, HEBIPHE BUKOPUCTAHHS apTUKIIIO, HEBIPHE
oopmieHHs (HOpM Ji€CTOBA TOIIO, IO HE MPU3BOJIUTH JJO CYTTEBOT 3MIHU TEKCTY

opuriHainy). JlopiBHioe 1/3 HOBHOI MOMUJIKH.
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4. JlekcnuHa (TEpMIHOJIOTIYHA) TIOMIJIKA — TTIOMUJIKA B TIepeaadi KOHTEKCTYalbHOTO
3HAYCHHS CJIOBA, KA HE HOCUTh CTIIICTHYHUN XapakTep ( BUKOPUCTAHHS CJIOBA B
Horo HaMOUIBIT BXKMBAHUM CJIOBapHUM 3HAYCHHSIM, BIJICYTHICTh HEOOX1THOT
aJICKBaTHOCTI 3aMiHH, sIKE 3yMOBJICHE KOHTEKCTOM 1 HOpPMaMH JIaHOT MOBH).
JlopiBHIOE 1/3 TTOBHOT MOMMJIKH.

5. CTuiicTiyHa MTOMUJIKA — HEBIAMOBIIHICTh CTUJIICTUYHUX HOPM MOBH JJIsl JAHOTO
CTHJTIO MOBJICHHS (TIOMUJIKOBE B)KMBAHHSI CHHOHIMIB, TIOPYIIICHHS TIPABUIT
BUKOPHUCTAHHS CHOJY4YHUKIBI1). JlopiBHIOE 1/5 TOBHOT MOMUJIKH.

6. [Topymennst HopMm opdorpadii 1 myHkryariii. JlopiBHioe 1/5 moBHOT MOMUIKH.

7. Ilomuiika, sika MOBTOPIOETHCS KiJIbKa pa3iB — JOPIBHIOE OJIHIA MTOMMJILI.

8. IIpu He3aKiHUEHOMY MepPeKIIail OI[iHKA 3HUKYETHCS

. SIKITIO TIepEeKJIaj] He3aKiHYeHu He OibIe Hixk Ha 10% - Ha 1 Oau;

. SKIO MEepeKyaj] He3aKiHueHU He Oubiine Hixk Ha 20% - Ha 2 6anu;

J SKITO MEepeKya] He3aKiHUeHUM O11bi Hixk Ha 20% - BUCTaBIISE€TbCS OIIHKA
«HE3aJ0BIJILHOY.

[TuceMmoBHil epekiaj 3 aHIIIIHCHKOI MOBU Ha YKPATHCBKY 1 3 YKpaiHChKOI MOBH Ha
aHrmiceky™. Yac Ha mepekias -1 akajgeMiuyHa rojauHa.

*ns pakynprety MIIB

«BiaMiHHOY - IepeKyaa 3po0JIeHHI MOBHICTIO HA MPABWIbHIN YKPATHCHKIHN 1
aHTJiiChKIA MOBI. JlomyckaeThcsl 0JlHA CyMapHa MOMMJIKA, KPIM CMHUCIIOBO].
«/loOpe» - nmepekian 3po0aeHU TOBHICTIO HA MIPaBUJIBHINA YKPATHCHKIHM 1 aHTITIACHKIN
MOBI. JlonyckaeTbes He OLIbIIe IBOX CYMAapHUX OMMIIOK, B TOMY YHUCII1 HE OUIbIIe
OJIHI€T CMHCIIOBO].

«3aJI0BUIBHOY - TIEpEKJIa]] 3p00JIeHUH TOBHICTIO. JloMyCcKa€eThCsl YOTUPH TTOBHI
CyMapHi MOMUJIKH, B TOMY YUCJ1 HE OUTbLIE IBOX CMUCIOBUX ITOMUJIOK.
«He3anoBiapHOY - epekIIa]] BUKOHAHUM HUYKY€ BUMOT, BCTAHOBJIEHUX JUJISl OLIHKH

«3aJOBLIBHOY.
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JonaTku
1. TecTtu s caMocTiiiHOT poboTH
Intermediate
https://elt.oup.com/student/practicegrammar/test?cc=fr&selLanguage=en
Upper-intermediate https://www.hueber.de/media/36/SF-Ultest.pdf
Advancedhttps://www.academia.edu/9938720/Oxford_Practice_Grammar_Advanced
_Diagnostic_Test_Oxford_Practice_Grammar_Advanced_Diagnostic_Test

Level test http://www.macmillanstraightforward.com/resources/tests/
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